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Előfizetési ár:

D

Egész évre 
Fél évre

Klul{/«r*«ek, Ufliint4Kri»k, bi# Vo­
nulok, »6*hégok, tanítók és kóz- 
Ogjiök résiére k lap ura egész 

évra 4 írt. fél évre 2 írt.

Magyar' egyleteknek és 
társulatoknak a lap egész 

éven át ingyen megy

10 írt
f) irt.

I KÖZLÖNY
Megjelel; havcnkint 

kétezer

Hirdetések felvétetnek a 
kiadóhivatalban.

Egy egyhnsábes petitaor 
ára 10 kr.

Többszöri közlésnél engedmény
Lapunk kitüntetést nyert.

Bécsben 1890 Aradon 1890. 
Temesváron 1891.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Bécs II., Kaiser Josefstrasse 23. Szerkesztő és kiadó-tulajdonos: Darvas Aladár.

Az uj váczi püspök.
Grill' Csáky Károly.

A hivatalos lap e hó 22-iki szá­
mában közzétett s a vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter által ellenjegy­
zett királyi elhatározással, a Schuster 
Konstan in halálával megüresedett vá­
czi püspökség ismét hetöltetett. 0 
Felsége a váczi egyházmegye fejévé 
gróf Csáky Károly curcolai választott 
püspököt, czimzetes apátot és eszter­
gomi kanonokot nevezte ki.

E kinevezés különösen a legköze­
lebbről érdekelt egyházmegye hívei 
részéről örömteljes fogadtatásban ré­
szesül. A kik gróf Csáky Károlyt kö­
zelebbről ismerik, a legszebb reménye 
két fűzik kettős feladattal járó fontos 
hivatása betöltéséhez, meg lévén győ­
ződve, hogy nemcsak mint pap, ha­
nem mint méltóságánál fogva törvény­
hozó is, meg fog felelni annak a vára­
kozásnak, hogy az egyház és állam 
érdekeit az ellentétek békés elsimítá­
sával. összeegyeztesse. Eddigi működése 
a papi térre szorítkozott, egyházi fő­
hatósága részéről hosszas plebáuosko- 
dása alatt közbecsülést és szeretetet 
aratva.

Most nagy. széles körben fog érvé­
nyesülni megnyerő modorral párosult, 
emberszerető egyénisége; most az 
egyház, iskola és állam együttes java 
előmozdítására neki bőséges tér kínál­
kozik megfelelő eszközökkel is. 0 
sokkal szerencsésebb helyzetben van a 
püspökség anyagi dolgait illetőleg,

! mint elődje, Schuster Konstantin, a 
ki zavaros viszonyok közt találta a 
püspöki széket, a ki azonban addig 
nem nyugodott, míg a legszüksége­
sebbre szorított, takarékos élettel tel­
jesen rendbe nem hozta az anyagiakat, 
s ki azután is mint a kévé sei meg­
elégedni tudás mintaképe volt isme­
retes halála napjáig, hivatásának élve 
s annak áldozva mindenét.

Teljes elismeréssel kell adózni 
Schuster Konstatin érdemeinek, ki 
ugyszolva, kizárólag egyetlen czélnak 
szentelte életét, — de óhajtandó az is, 
hogy a magyar püspök a szélesebb 
értelemben vett közélettel is érintke­
zést keressen. Első sorban vett hiva­
tása az egyház és iskola érdeke mel­
lett a nyomor enyhítése; de ezeken 
felül még mindig vau módja és al­
kalma arra is, hogy a magyar közmű­
velődés, tudomány és művészet ápolá- 

; sában is hathatós részt vegyen.
Gróf Csáky Károly nemes és finom 

j műizléséről ismeretes, s igy bizton 
remélhetjük, hogy a művészetek támo­
gatásában is elől fog járni.

Életrajzi adait a következőkben 
közöljük:

Gróf Csáky Károly 1852. július 
24-én született. Sopronban. Elemi ta­
nulmányait ugyanott, a középiskolákat 
pedig a jezsuiták kalksburgi kollégiu­
mában végezte kitűnő sikerrel, s ekkor 
értesittette atyját, Csáky Ernáimét gró­
fot, hogy pappá lesz és 1870-ben az 
esztergomi íőegyházmegye növendék- 
papjai közé lépett be, 1875. jülius

25-ikén pedig áldozópappá szentelte 
Simor prímás s Tardoskeddre küldte 

I káplánnak ; a következő évben azonban 
: már magához hívta udvari káplánnak 

és ezeremouáriusnak, s e minőségében 
1879-ben a szinodális vizsgát sikerrel 
tette le. 1880-ban Esztergom belvárosi 
plébános lett s a pápa titkos kama­
rás! sorába emelte. Öt évig volt Esz­
tergomban plébános, miközben a városi 
elemi iskolák és az óvoda igazgató­
jának tisztét is viselte. 1885. április 
8-án a pozsonyi társaskáptalan ka- 
notiokjává neveztetett ki. Pozsonyban 
három évig tartózkodott, aztán 1888. 
november 27-én az esztergomi főkáp­
talan kanonokjává nevezteti ki. ) 890- 
ben eh ölti apát, 1895-ben pedig cur- 
colai v. püspök lett s mint a főkáp­
talan legfiatalabb püspöktagja, a mil­
lenniumi ünnepélyek alatt ő vitte a 
Felség előtt az apostoli keresztet.

Mióta kanonok, évenként több ezret 
költ jótékony czélokra, adományai 
azonban legtöbbnyire titokban marad­
nak. De nagy érdeklődéssel viseltetik 
a különféle kulturális, emberbaráti, 
társadalmi intézmények iránt is, és 
azok felvirágoztatásában tevékeny részt 
vesz. így több esztergomi jótékony 

1 czélu egyesületnek elnöke, az ottani 
tanitónőképző segélyegyesületet pedig 

; évenként nagyobb összeggel gyámo- 
j Htja. Nagy buzgósággal foglalkozik a 

tudományokkal s tekintélyes magán- 
könyvtárt gyűjtött össze.

Az uj püspöknek mind kiváló tulaj­
donai, mind pedig eddigi munkássága

Pannonhalma története.
Irta: Dr. Itécsey Viktor.

(Folytatás.)

A régi főhajó boltozatára festett 
öt nagyobb és tiz kisebb kép az 
újszövetség főbb eseményeit ábrázolja. 
A Megváltó születését, megkeresz- 
telését, a színváltozást, az utolsó va­
csorát és az Ur menybemenetelét; a 
tiz kisebb kép a nagyobbaknak ki­
egészítését képezik. A diadalíven 
Krisztus mint világbiró tűnik fel. A 
szentély boltivezeteiben stylizált an­
gyal alakok, cherubok és szeráfok 
képei lebegnek. A szentély oldalainak 
négy holdját nagy szent Gergelyi 
szent Anselm, szent tionifácz és Vene 
rabi 1 is Beda benezésrendü egyház­
atyák nagy medaillon-frescói ékítik, 
így a falfestmények valóságos »biblia 
pauperum* gyanánt az emberiség 
történetét és megváltását, a küzdő, 
szenvedő és győzelmes egyházát 
szemléltetik.

A szentély íö díszét a mennye- 
zetes, u n kiborium-oltár teszi. Négy 
vöröses salzburgi márványoszlopon 
nyugszik a libanoni! czédrusfaból 
faragott mennyezet. Ez alatt szintén 
salzburgi márványból négy oszlopon

nyugvó oltárasztal áll, melyen az 
alakok tűzben aranyozott bronzból 
valók.

A főhajót nem kevésbbé emeli 
a szószék, mely szintén márványból 
való és a hangvető ugyancsak liba­
noni! czédrusból van faragva.

A mellékhajókat a XV. század 
ban a szentély hosszában megnyi­
tották és ezáltal a tengelyek elfer- 
dülese jött létre; de ezt csak gya­
korolt szem veszi észre. Egyszerű 
keresztboltozattal vannak ellátva dia- 
gonál-gerinczczel, de a főhajóénál 
erősebb és szélesebb kereszt hevede­
rekkel. Az éjszaki oldalhajó részletei­
nek változatosságainál fogva díszesebb, 
mint a déli. A régi hajó utolsóelőtti 
holdjánál a régi »porta speciosa* állt. 
mely a régi monostorba vezetett. 
Helyét most márványtábla foglalja 
el, melybe a templom viszontagságait 
előadó rövid latin felirat van vésve. 
Bélletének mindkét oldalán csinos 
levélékitményü oszlopfőkkel és karcsú 
oszlopokkal kifelé tágul; kapiteljei 
korrektebbek, mint a déli újabb 
• speciosa* oszlopfői. Az ajtó fölötti 
tympanonban a főapátság czimere 
látható. A következő holdhoz szent 
Benedek kápolnája csatlakozik; bol-

biztositékot nyújtanak arra nézve, hogy 
püspöki székét egyházának és hazájá­
nak javára fogja betölteni.

Csatáry Lajos.
Most van harmincz esztendeje, hogy 

Csatáry Lajos, a közéletnek ez a ro­
konszenves alakja és az orvosi világnak 
ez az érdemes tagja, a magyar kirá­
lyi államvasutak szolgálatába lépett s 
mint főorvos mai adandó intézkedések­
kel és jótékony működésével díszt 
adott annak a fontos pozíciónak, ame­
lyet 1870, óta tölt be.

Csatáry Lajos már a hatvanas 
években nagy szerepet vitt a főváros 
egészségügyi intézményeinek előmoz­
dítása körül s e'ismerésre méltó mun­
kásságot fejtett ki a tudományos szak- 
irodalom terén. Művei közül különösen 
becsesek: Törvényszéki orvostan, Or­
vosi rendőrség, Orvosi kalauz, A tör­
vényszéki orvosi tudomány kézikönyve 
czimü könyvei. Az országos közegész­
ségügyi tanácsnak 1868-ban lett tagja, 
1872. óta egyetemi magántanár s ér­
demei elismeréséül a király a magyar 
nemességgel tüntette ki.

Részt vett a magyar kormány kép­
viseletében a brüsszeli első higiénikus 
kiállításon 1875-ben Haynald Lajos 
tábornokkal együtt; ő rendezte a ki­
állításon a magyar osztályt s mikor 
a bibornok megbetegedett, egyedül 
teljesítette a képviseltetéssel járó fel­
adatokat. Később a berlini higiénikus 
kiállításon, a brüsszeli, a párisi, a lon­
doni, amsterdamí, genfi, római és ber­
lini orvosi kongresszusokon b pviselte 
a kormányt, az országos közegészség- 
ügyi tanácsot és a magyar királyi ál­
lamvasutak egészségügyi intézményét; 
mindegyik krongresszusou elnökké vá-

tozata csillaggerinczezettel ékes, angol 
Ízlésben lecsüngő két zárókővel. A 
kápolna két hosszúkás, keskeny abla­
kának üvegfestményei sz. Benedek 
rendalapitó életét szemléltetik. Az 
egyik ablak régi. A gót oltár fölött 
levő, hólyag alakú mérmü a késő 
csúcsíves ízlés maradványa. Ez a ká­
polna szentség-oltárul is szolgálván, 
a frescók az Úrvacsorára vonatkoznak.

A szomszédos holdból sz. Mária 
kápolnája nyílik, melynek bejárata, 
valamint a szomszédos kereszt kút 
fülkéjének béllete a korai renaissance 
Ízlés gyönyörű formáit mutatja. A 
Mária kápolnákét üvegfestéses ablakja 
közöt emelkedik a gót oltár, mely a 
boltivezethez simulva, annak elhajlá­
sát is követi. Ezen éjszaki oldalhajót 
szent László oltára zárja. Ez román 
Ízlésű retable-oitár, melynek márvány 
asztala négy salzburgi márvány-osz- 
lopocskán nyugszik. Az üvegfestmé- 
nyü oltárkép szent Lászlónak a vele- 
tnéri templomban talált régi frescója 
után készült. Ennek pendantja a déli 
oldalhajóban levő szent Imre-oltár, 
mely Ízlésben az éjsza/dval egyezik. 
A déli hajó oldalfalába van két régi 
sírkő erősítve. Az egyiknek körirata 
maiusculákkal :

21919ÍO ' $03)13913 ■ MCCCLV ' 23 
3$23@ • 93121912:3 • 53®pt3$ 2593t' 
2123 23 21 $@931 • 6062:235' pt2I2:3iU9)f' 
£23931119212332: ■ 35241$ ' 0233 
622152:9123931 • 82.123$3(23323$®9{ 

916232(912(233$ '
A másiknak körirata minusculák- 

kal igy szól:
amO-SD2H39!3 ' MCCCXXII • 39i • $3© • 
©219H5.X3' '.»mi 23913 • €>»332; ■ ii»»y@.

2212)3682111® • ®3@2U@ • ©US3181.
Mind a két vörös márvány-sirkö- 

vön az illető apát alakja késői gót 
ornamentikája, féldombormüvü kápol­
nában áll.

Térjünk vissza most már a 
főhajóból a szentély alá két oldal­
lejárattal ellátott kriptába. Ezt hat 
szabadon álló oszlop három egyenlő 
hajóra osztja. Az oszlopoknál figye­
lemreméltó a vállkőnek, oszlopfőnek 
és oszloptalpnak nyolezszögü alakí­
tása ; inig maga a törzs hengeralaku 
és átmérőjét egész emelkedésében 
megtartja A boltgerinczek tompa 
csucsiveket alkotnak, mi a román 
Ízlésből a gólba való átmenetre utal. 
Az oszloplab két henger-tagból és 
két nyolez-szögü plinthusból áll, a 
mi szintén az átmeneteli stylt jel­
lemzi. íme mindannyi adat arra

i- imiinél “
I-
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lasztották s az 1898. évi brüsszeli 
nemzetközi vasúti és hajózási értekez­
leten szint-'n mint elnök vezette a ta 
nácskozásokat. Élénk részt vett a kon­
gresszus munkájában, a vasúti egész­
ségügyre vonatkozó javaslatait el­
fogadták.

A Csatáry Lajos utasításai szerint 
készült meutó'kocsik a világ elsőrangú 
sebészei, E-smarch, Billroth és Langen­
bach kipróbálták és kitűnőnek találták. 
Ezért a művéért Auguszta császárné­
tól elismerő okmányt kapott Csatáry. 
Ő szervezte a magyar királyi állam­
vasutak egészségügyi szolgálatát, amely 
azután több külföldi államban mintául 
szolgált. Ilyen tevékenység közepette 
az ország közegészségügyi intézményei­
nek javításán is munkálkodott.

Már 1863-ban sürgette az egész­
ségügyi törvény meghozatalát, a köz­
egészségügyi tanszerek felállítását az 
egyetemen, az egészségügyi felügyelők 
és a rendőrorvosok intézményének lé­
tesítését; az első bábaképző-intézet 
Nagy-Váradon a Csatáry Lajos tevé­
kenységének köszönheti nngalapitását. 
Az egyetem jogi fakultásán negyven­
egy év óta adja elő a törvényszéki 
orvostant s állandóan 3—400 hallga­
tója van.

A honvédügynek is egyik lelkes 
munkása. Tizenkilencz év óta felügye­
lője a honvédmenháznak. nemrég pedig 
ő lett az elnöke is. Készt vett a sza- 
badságharczban, majd mint emigráns 
török szolgálatban volt A politikai 
életben is nagy szerepet játszott.'1867- 
ben egyike volt azoknak, akik Bihar- 
megyében a D ák pártot megalakítot­
ták. Ma is lankadatlan erővel és buz- 
gósággal fáradhatatlanul dolgozik Csa- j 
táry Lajos hazája és embertársai ja- i 
vára és csöndesen elvonulva üli meg 
harminez éves fordulóját annak, hogy 
főorvosa lett a Magyar Királyi Állam­
vasutaknak.

Különfélék.

Bécsi kalauz.
— Bécsi magyar egyesület: I. Thein- 

faltstrasse 4.
— Bécsi magyar iparoskor : 1 Singer­

strasse 28.
— Otthon, bécsi magyar társaskör. I.,

Schulerstrasse 18.
— Első alsó-ausztriai magyar munkás- 

képzö-egylet. VI., Magdalenenstrasse 65.
— Bécsi magyar dalkör. IX., Garm- 

sonsgasse 20.
— Magyar hitszónoklat minden vasár­

nap délelőtt 11 órakor a Kärtnerstrassebeu

nézve, hogy az altemplomot egy 
századnál is régibbnek tartsuk a fel- j 
sőnél. Ezt mutatja a déli és éjszaki 
falban levő két pilaster, melyek a 
boltozatban elvesznek. Fent a szen­
télyben folytatásuk nincs és igy a
XIII. századbeli templomot későbbi 
keletünek kell tartanunk. Egyik fő­
nevezetessége az altemplomnak az 
oltárral szemben levő vörös márvány 
fülke, melyet a hagyomány szent­
székének tart. A kripta mint a fölötte 
levő szentély, három ablaku, melye 
ken az üvegfestésü oroszlán, hal és 
galamb, a három isteni személyt jel­
képezi. Vannak itt is kőfalba vágott 
és oszlopocskákkal díszített fülkék, 
melyek egyikében kagyló alakú viz- 
íogó van és mosdóul szolgálhatott, 
a másik egyházi edények befogadá­
sára szolgált. Az egyik boltiven, vala­
mint az oszloplők közein fresco-festé­
szet nyomait látjuk.

A székesegyházból a renaissance 
izlésü. porta speciosán át jutunk a 
díszes keresztfolyosóra. A diszkapu 
20 karcsú márvány-oszlopocskával 
szélesedik kifelé; ezekre ugyanannyi 
hengertag-gerincz nehezedik.

A keresztfolyosó, mely egyetlen 
hazánkban, már a XV. századból

levő Johaniter templomban Torma Izidor lel­
kész által.

— Akademie der bildenden Künste
Képzőművé szeli akadémia, Schillerplatz 3.

— Akademie, Theresianische. There­
sianum vegyészeti laboratóriummal, IV. Favo­
ritenstrasse 15.

— Akademie der Wissenschaften Tudo­
mányos akadémia, I. Umversitätspl. 2.

— Albertina Albrecht főlierczeg rézmet. 
szeli és rajzgyíijteméiiye, 1. Angustinerbaste.

— Állatsereglet a Schönbrunni kertben.
— Arsenál cs. k.
— Felsége magánkönyvtara I. Hof­

burg.
— Udvari könyvtár: I Josefsplatz.
— Egyetemi könyvtár :I. Frauzensriiig.
— Tudományos akadémia könyvtara :

1 IJiiiversitätsplatz 2.
— Képzőművészeti akadémia könyvtára: 

I. Schillerplatz 3.
— Technika könyvtára: IV. Teclmi- 

kerstrasse 13.
— Keleti muzeum: I., Schottenring.
— Müipar muzeum: a Stubenringen.
— Kunsthistorisches Museum és Natur­

historisches Hofmuseum : Állat-, növény- és 
ásványtani gyűjteménnyel. Burgring.

— Ophtalmologiai muzeum: közkór a 
házban IX. Spitalgasse 2.

— Technológiai iparmuzeum : I. Esclieu- 
hacligasse 11.

— Kunstverein : I. Tuchlauben 8.
— Müvészház: I. Lothringerstrasse í).

Kereskedelmi akadémia I. Akade­
miestrasse 12.

— Naturalien-Kabinet: I. Josefsplatz.
— Képzőművészeti képtár: I. Scliiller- 

platz.
— Schatzkammer.
— Museum der Stadt Wien : I. Rathaus.

Államsorsjáték. Már két izbeu 
volt alkalmunk ez előnyös .államsors­
játékra — melynek részleteit lapunk 
6-ik oldalán levő egész oldalnyi hir­
detés adja — olvasóink figyelmét fel­
hívni, most csak hozzá tesszük, hogy 
a húzás junius hó 7-én lesz és igy 
rövid idő választ el attól. Ajánljuk a 
hirdetés figyelmes átolvasását.

A nizzai konzul — már nem 
konzul. A nizzai konzulátus élén mind- 
ezideig gróf Gurovski állott. Nagy 
famíliából való ember, rokona a spa­
nyol királyi családnak is — s talán 
ennek tudható he uz, hogy a gróf ur 
minden rátermettség nélkül ilyen so­
káig megmaradt a hivatalában. Fura 
konzul volt, az bizonyos. A nizzai 
osztrák magyar polgárokkal úgy bánt, 
mintha csupa betörővel lett volna 
dolga. Nemcsak hogy nem védelmezte 
meg az érdekeiket, hanem valósággal 
ellenséges lábon állolt velük. Azt akarta, 
hogy valamennyi tőle függjön s kénye- 
kedve szerint rendelkezhessék velük. 
Egymásután érkezett a sok panasz el­
lene Bécsbe, de a konzul azért konzul 
maradt. Végre is a monarkia nizzai

osztrák és magyar alattvalói egy 
Ausztria-Hungária nevű egyesületet 
alapítottak, hogy összetartva, egy tá­
borban védekezzenek a jeles diplomata 
ellen. A konzul pedig följelentette az 
egyesületet a rendőrségnek. Azt mondta, 
hogy gyanús elemek vannak benne. 
Erről is érkezett panasz a külügymi­
nisztériumba s végre ott is belátták, 
hogy mindennek van határa s menesz­
tették a konzult. No meg az alkonzult 
is, egy Isnard nevű urat, aki a főnőké­
nek hűséges munkatársa volt s szintén 
alaposan megérdemelte a nyugalmat.

Budapest Párisban. A fővárosnak, 
mint kiállítónak képviselője múlt hé­
ten adta át teljesen készen a hatodik 
csoportban rendezett kiállítását Lukács 
Béla kormánybiztosának üdvözlő sza­
vak kíséretében és egyúttal köszönetét 
mondott neki támogatásáért. A kor­
mánybiztos nagy elismeréssel nyilat­
kozott a főváros kiállításáról, nnly 
úgy tartalmának gazdagsága, mint 
külső díszítése és összeállítása tekin­
tetében rendkívül sikerült és méltó a 
fővároshoz, méltó egy világvároshoz. 
A beszédek után a kormánybiztos nagy 
kíséretével megtekintette a kiállított 
tárgyakat, amelyek mind kiváló és di­
cséretre érdemes müvek. Budapest 
ugyan több csoportban állít ki, de a 
VI. csoportban szerepel mint külön 
kiállító, ahol az idegen igen szép ké- 
et alkothat magának a magyar főváros­
ról. Budapest kiállított tárgyai összesen 
mintegy 400.000 frankba kerültek.

A magyar huszárkiállitas sikere 
Párisban. A párisi világkiállítás ma­
gyar osztályának egyik legsikerültebb 
része a huszárkiállitás. E kiállítás 
rendezésének eszméjét Thaly Kálmán 
országgyűlési képviselő pendítette meg, 
akihez Lukács Béla párisi kormány- 
biztos a következő táviratot intézte : 
A pavillout ma a közönségnek meg­
nyitottuk. A huszárkiállitás osztatlan 
elismerésben részesül. Meleg köszöne- 
temet tolmáciolom. Lukács Béla.

Bécs egyik látványosságát képezi 
a Mariatnlferstrasse 63-szám alatt fel­
épült uj áruház, mely Ladüäller P. 
és fiai cs. és kir. udv. szállító czég 
tulajdonát képezi és mely már külse­
jénél fogva is magára vonja a közfi­
gyelmet.! E czég tudvalevőleg rég idő 
óta foglalkozik szalmakalap gyártássá 
és e téren a monarchiában nz első 
helyet foglalja el. Régi üzletük az 
első kerület Hoher Markt 11-ik szám 
alatt van és Budapesti üzletük a váczi 
utczábm a magyar fővárosnak képezi 
egyik érdekességét.

származik és 1885 ben renováltatott 
Vaszary Kolos főapát alatt. A gaz­
dag tagozásu csillagboltozat és az 
iveket tartó támkövek és torzalakok 
változatossága valóban kiváló figye­
lemre méltó. A stylizált kőbélletü, 
széles gót ablakok üvegfestményei a 
Megváltó szenvedésének szokott 14 
statióját teszik szemlélhetővé.
A magyar sz. Benedekrend központi 

könyvtara Pannonhalmán.
Központinak neveztetett el e 

könyvtár, mert a benczésrend ezen­
kívül a bakonybéli, dömölki, tihanyi 
és zala-apáti apátságokban, az esz­
tergomi, győri, soproni, komáromi, 
kőszegi és pápai székházakban tart 
fenn több ezer kötetre terjedő könyv­
tárakat.

A benczések rendi alapszabálya- 
szerint minden monostornak könyvi 
tárral kell bírnia. Hazánkban szent 
István királyunk megalapítván az első 
benczés apátságot Pannonhalmán, 
alapját vetette az első hazai könyv­
tárnak is. Ez nemcsak föltevés, hanem 
a főapátság régi okleveleivel is iga­
zolható. Midőn szent László király 
1093-ban az apátságot birtokaiban 
megerősíti, ezen diplomában* többi

*Capsa II. A.

kincsei között felsorolja a monostor 
könyvgyűjteményét is. Számszerűit 
72, azaz hetvenkét könyvről tesz 
említést a király, melyek Pannon­
halmán leltároztalak. Minthogy pedig 
biztosra vehető, hogy e kéziratos 
munkáknak legnagyobb részét a 
monostor lakói Írták, az alapitó szent 
István király ideje óta ugyancsak 
felszaporodott e gyűjtemény. Ez ter­
mészetesen legnagyobbrészt bibliák­
ból. psalteriumok, antiphonariumok, 
missalék, gradualék és szent atyák 
irataiból állott, de volt köztük egy 
sz. 13 r. Regula, sz. Márton élete, 
Cicero és Lucanus könyve is.

Egy másik levéltári adatunk sze­
rint* Bélé főur követségbe külföldre 
küldetvén, végrendeletében (1150 — 
1154) gazdag könyvgyűjteményét a 
pannonhalmi könyvtár gyarapítására 
hagyományozza.

Főapátsági levéltárunk legnagyobb 
kincsét, az egyetlen hazai chartula- 
riumot, melynek régóta „Liber Ruber“ 
a neve, a XIII. század végén írták 
Pannonhalmán; ez az apátság okle­
veleinek egykorú másolatait tártál 
mázzá 1235 ig Ez a fennmaradt 
emlék, valamint az ugyanazon időből

* Capsa VII IS.

Lónyay Stefánia grófné Griesben.
Griesből Írják lapunknak, hogy Lónyay 
grófnő, ki leányánál Erzsébet foher- 
czegnőnól időzik Griesben, a minap 
nagy ováczióban részesült. A griesi 
lakosság kedves vendége tiszteletére a 
„Bellevue“ villában játszott a polgári 
zenekar, mely játék még egyébb tiroli 
kedvességekkel lett fűszerezve. Ugyan­
ekkor a magas vendégelt a gyógyhely 
küldöttségét fogadták és Döménkig 
Károly a gyógvbizottság felügyelője 
szép beszéddel üdvözölte az ünnepei­
teket. Lónyay grófné a saját és leánya 
nevében meleg szavakban köszönte 
meg e kitüntetést és hozzá tette, hogy 
Griesben mindenkor szívesen töltötte 
el idejét. Ezután a griesi kerékpárosok 
lampion korzót rendeztek és egyéb 
kellemes meglepetésekben részesítették 
a magas vendégeket.

Magyar háziipari czikkek Becs­
ben. A régi hifii varrottasok megint 
láthatók Bécsbeu a Gartenbau Gesell­
schaft termeiben, ahol jelenleg női 
ipari kiállítás van, mely május 20-áig 
tart. Erdélyi nép - munka elnevezés 
alatt van egy pompás háziipari gyűj­
temény bemutatva Farkas Gizellától, 
aki e téren régi jó hírrel bir és aki­
nek e téren való sikeres szereplés' ál­
talánosan elismert dolog. Tulajdonkép­
pen Farkas Gizella utóda Kolozsvári 
Lajos szerepel az ott levő czimtáblán. 
de ez annak a körülménynek tudható 
be, hogy Farkas Gizella szeretne már 
a nyilvános szereplésről visszavonulni, 
azonban ez nem sikerült neki mert 
ahogy czikkei örvendenek nagy kere­
settségnek épugy nélkülözhetetlenek az 
ő közvetlen személyes intézkedései is, 
melyek a szép iparczikkünk fejleszté­
sének fontos tényezőit képezik. E vál­
lalat különben is külömbeu állami tá­
mogatásban részesül. Bécsi magyarja­
ink igazán jól cselekszenek ha e kiál­
lítást megtekintik.

Circus Busch. Bécs város jelenlegi 
legkellemesebb szórakozó helye a Pra­
ter bejáratánál levő Circus Busch, 
mely naponta érdekes előadással mu­
lattatja a közönséget. Vasárnap és ün­
nepnapon két előadás vau, ugyanis 
dé után és este. A circus művészi elő­
adásai igazán meglepők és különös 
dísszel bírnak a csoportos előadások, 
melyek között jelenleg , Persia“ czimű 
kiállitásos darab köti le a látogatók 
figyelmét.

származó Pray-codex, mely a deák­
monostori templom számára készült, 
bizonyítja, hogy Pannonhalmán a 
szerzetesek a 'stuba scriptatoriá' ban 
írott könyveikkel folyton-folyvast sza­
porították könyvtárukat. Deáki ugyanis 
ősidőktől fogva Pannonhalmához tar­
tozott, a mint arról Polli nádor és 
Desiderius Csanádi püspök Ítélete 
tanúskodik, kik Deákit a XIII. század 
elején Uros pannonhalmi apátnak 
ítélik oda.

Levéltárunk a XIII., XIV. és 
XV. századból sürü adatot szolgáltat 
arra, hogy az egyházi ének és zene 
mivelése Pannonhalmán kiváló gond­
ban részesült; névszerint sorolhatnék 
lel az ének vezetőit (cantores), kikről 
okleveleink megemlékeznek.** Az 
énekes isteni tisztelethez pedig 
mindig.

** 51 Capsa K. — 58 Cap. Cc. — 64 
Cap. — M2. — 52 Cap. G. — 50 Cap Z.
22 Cap. G. — 48 Cap. A — 52 Cap Tf. — 
50. Cap. T — 6 Cap. W. újabb és több 
aniiphonarium, psalterium, hymnarium, graduale, 
lectionarium stb. vált szükségessé és ezekkel 
ismét csak a könyvgyűjtemény szaporodott.

Folytatása következik.
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Közgazdaság.
A Dunagözhajózási Társaság nyári 

menetrendje. Május elsején lépett életbe 
a Dunagözhajózási Társaság nyári me 
uetrendje. Naponként postali.ijók köz 
lekednekPassau, Linz,Beesés Budapest 
közölt. Budapestről hetenkint három­
szor közlekednek postahajók Z mony, 
Belgrád, Orsóvá, Tum-Severin és Gáláéig 
és megfordítva- Ezek a hajók ebben 
az évben közvetlenül, tehát hajóváltás 
nélkül közlekednek. Bécs (Weissgävber) 
és Pozsony között naponta egy helvi- 
hajó közlekedik május elsejétől Becsből 
délután 5 órakor lefelé és délután 6 
órakor felfelé. Budapest, Kalocsa és 
Mohács között naponkéti összeköttetés 
lesz. Szeged, Titel és Zimony között 
a személyszállító hajó vegyes szolgá­
latban közlekedik háromszor hetenkint. 
Háromszor hetenkint közlekedik a sze­
mélyszállító hajó Belgrád és Sabáez 
meg Belgrád és Dubrovicza, úgyszintén 
Galacz és Tulczia között. Engelhart­
szell és Linz között a helyihajó hétfő 
kivételével naponként. Guin—Melk és 
Melk Krems—Hollenburg között pe­
dig naponkint közlekedik. Naponkénti 
helyihajók közlekednek Budapest terü­
letén, Zimony—Belgrád és Pancsova 
között. Nyári menetrend-példányok in­
gyen kaphatók.

Dunagözhajós Társaság. Most teszi közzé 
zárszámadását a Dunagözhajós Társaság. Az 
elmúlt év tiszta nyeresége 466.09P23 forint, 
amely az 1898-ik évi eredménynyel szemben 
465.589-53 forint csökkenést mutat. A kedve­
zőtlenebb eredmény az üzem csökkenésének 
a következménye, amely az alduuai államok 
rossz terméseredményére vezethető vissza. Az 
áruszállítási szolgálat 822-4 millió tonna 
kilométer (18í)8-bau 1029), a személyszállítás 
74-6 személykilométer (86-51. A hajózási üzem 
bevételei 9,032.336-64 forintot (—1,315 558-55) 
a kiadások 8,890.951 -43 forintot (— 778.984-98) 
tettek. A hajózási üzem tiszta jövedelme te­
hát 141.415-21 forint, (-536.573-57). A nye­
reség és veszteség főszámlájában összefoglalt, 
a különféle üzemeknek eredményei a hajózási 
tizem szolgálatából eredő veszteség egyenle­
gének tekintetbe vétele mellett összesen 
721.982-43 írtra rúgnak (—560.624-68 frt), a 
71.837-25 frtnyi kamatbevételek 6.009-74 írttal 
csökkentek, az 1898. évi 30.445-54 forint 
egyenleg átvitel 13.000*37 forinttal csökkent, 
a kibocsátási veszteségek törlesztési hánya­
dai 750 forinttal emelkedtek. A kölcsönök 
kamata czimén a szükséglet 21.614-50 forint­
tal apadt és a nyugdíj-intézettől való köve­
telésből 143.180-76 forinttal szemben 50.000 
forintot vagyis 93.180-76 forinttal kevesebbet 
Írtak le. Ezek alapján 465.589-53 forint a 
rosszabbodás. A bányák mérleg-számlája 
183-349-19 írttal csökkent. Az osztrák állam­
kormánytól 1891—1898-iki időszakra szer- 
ződésszeriileg kapott összesen 2000000 frtnyi 
kamatnélküli segélyből eddig 666.078-60 frtot 
fizettek vissza. Az igazgatóság azt Indít­
ványozza, hogy a 466.091-23 írttal kimuta­
tott nyereségből levonva az 1898. évi 10.445-54 
fi t egyenlegáthozatalt, tehát 435.645'69 írtból 
az 1892. évi április 4-iki törvénynyel kötött 
egyezményhez képest 15°/o> vagyis 65.346-85 
frt az osztrák államkincstárnak visszafizet­
tessék, a közgyűlés rendelkezésére maradó 
400.744-38 frtnyi összegből pedig részvényen- 
kint 8 frt osztalékot fizessenek és a fenn­
maradó 16.744-38 frtot uj számlára vigyék át.

A „Bécsi biztosító-társaság“ április hó 
26-án tartotta 19-ikí évi rendes közgyűlését. 
Nyitrai Zsigmond vezérigazgató jelentése 
szerint az 1899-iki év a legtöbb kárt mutatta 
ki a tűzbiztosításban az intézet fennállása 
óta, azonban jégbiztosítás lényeges nyereség­
gel zárult, mely e veszteségeket jóvá tette. 
A tüzbiztositási ágban 1-204 millió korona 
értékben történt biztosítás és 6-805 korona 
díjbevétel volt, melyből a viszonbiztositás 
levonásával a társulat részére 5,962-657 ko­
rona maradt. De a kár 2 979 millió koronát 
tett ki. A szállítási biztosításban 523-654 
korona a jégbiztosításban 1,418-916 korona 
díjbevétel volt. A kimutatott tiszta haszon 
246-030 korona volt, melyből az általános

tőketartalékra 17-206 koronát helyeztek el és | 
200-000 korona ötszázalékos osztalék kifize- i 
tésére fordítottak.

A „Bécsi élet és járadék biztosító-tár­
saság“ az 1899-ik évben 11,152-487 korona 
tőkéről és 20-188 korona járadékról szóló 
kötvényt állított ki, a szaporodás 4-051 millió 
korona tőke és 14-636 korona járadék volt. A 
biztosítási állomány az év végén 22-109 
kötvény 89-592 millió korona tőkéről és 
74-015 korona járadékról létezik, a szaporo­
dás tehát 1-652 millió a múlt évihez képest 
és eddig 12'/2 millió koronát tesz ki. A 
tiszta haszon 173-014 korona, a szelvény 6'/, 
százalékkal váltatik be.

Osztr.-magyar-bajor vasúti kötelék (Uj 
osztályára díjszabás (II. rész 2 füzet) élet- 
beléptetése). A fent megnevezett kötelék forga­
lomban f.é. június l-ével uj osztályára díjszabás 
(II. rész 2 füzet) lép életbe. Ezen díjszabás 
kisdásával az 1895. évi október 1-től érvé­
nyes hasonnevű díjszabási fiizlit az I. és II. 
pótlékkal a kihirdetés utján érvényesített 
díjtételekkel együtt hatályát veszíti, az uj 
díjszabás f. évi május 15-ike után 3 koroná­
ért alulirt igazgatóságnál megszerezhető.

A magyar klr. államvasutak védnöksége 
alatt álló fiumei nyilvános raktár részvény- 
társaság. Fiúméban foglalkozik a Fiúméba 
vasúton érkező és onnan hajóval továbbítandó, 
valamint a Fiaméba hajéval érkező és onnan 
vasúton elszállítandó és a helyi áruk átvéte­
lével, megőrzésével, gondozásával, csomago­
lásával, átadásával s egyéb kezelésével, nem­
különben az átvett áruk tűzkár elleni bizto­
sításával. A részvénytársaság gabona elevá­
torában a külföldre rendelt vagy importált 
gabonaneműek mindennemű kezelését (u. m. 
eleválást, keverést, egalizálást, rostálást, 
trieurözést és osztályozást) elvállalja, úgy­
szintén végezteti a gabonának zsákokban 
vagy ömlesztett állapotban való (alia rin- 
fusa) hajóba rakását is. A részvénytársaság 
a nagymélt. kereskedelemügyi m. kir. Minisz­
térium által jóváhagyott üzletszabályzatát és 
díjtételeit kívánatra díjtalanul rendelkezésre 
bocsátja.

Gács-magyar közös forgalom. A II. rész 
4 díjszabási füzetben cementro foglalt díjté­
telek hatályon kívül helyezése. A gács-ma­
gyar közös forgalom 1900. január 1 tői ér­
vényes II. rész 4 dijszabási füzetében a 6. 
tételszám alatt Lédecz és Lábatlan állomá­
sokra szállítandó cementre foglalt közvetlen 
díjtételek 1900. június l-ével hatályukat 
vesztik.

Színház és művészet.
Bárkany Mária Parisban. A ma­

gyar származású német tragika, Bur­
kán y Mária, junius ötödikén kezdi 
meg párisi vendégjátékát. A művésznőt 
vállalkozásában első rangú művészi 
erők támogatják s hogy nagyobbára 
német klasszikusok darabjaiban fogja 
magát a franczia közönségnek bemu­
tatni.

Magyar énekesnő a külföldön.
Scapa Henriette operaénekesnőt, a 
Nemzeti Zenede tanítványát a kremsi 
városi színház szerződtette drámai ope­
raénekesnőnek.

Magyar művész sikere Becsben.
Nagy kitüntetés érte újabban ismét 
László Fülöpöt, európai hírnévre emel­
kedett festőművészünket. Arczképei 
megszerezték számára a bécsi tavaszi 
tárlat nagy aranyérmét, amelyet Ká­
roly Lajos főherczeg, a Künstlerhaus 
pvotekiora alapított a legkiválóbb mü­
vek számára.

Magyar művészek külföldi kitün­
tetése. Futtakyné Pewny Irén asszony, 
az Opera kitűnő művésznője Bürger 
Z-dgmonddal és Polonyi Elemérrel a 
napokban a belgrádi udvarnál hangver­
senyt rendeztek. A hangversenyen jelen 
volt Milán és Sándor király, az egész 
diplomáczia és vagy háromszáz vendég. 
A művészek előadásának óriási volt a 
sikere. A király a művészeket a Száva- 
rend lovagkeresztjével tüntette ki.

Magyar darab Becsben és akül 
földön Napoleon öcsém, Guthi és Rá­
kosi bohózata, amely az idei évadban 
oly nagy sikerrel került színre a Víg­
színházban, a jövő évad derekán 
kerül színre a bécsi Raimund Theater- 
ben, a berlini és a dresdai Rezidenz- 
The'térben. A bohózatot Buchbinder 
Bernát és Reiner Ferencz fordították 
németre.

Összeköttetésünk Peruval.
Limai főkonzulátusuuk egyik utóbbi 

jelentésében a hazai kereskedelmi kö­
rök figyelmét Perura igyekszik felhívni 
azzal a megjegyzéssel, hogy a monar­
chia mindeddig nem vett részt Peru 
bevitelében. A mi Peru kiviteli czik- 
keit illeti, azok közül legfontosabbak 
a kávé, pamut, gyapjú, nyersbőr, ki 
készített bőr, borax, kokain, pamut­
mag, olajpogácsa, rizs, kanosuk, gummi, 
végül az érczauyagok és az ezüst. 
Kiviteli czikket képez még a nádczu- 
kor is, de ez reánk nem bir fontosság­
gal. A főkonzulátus úgy véli, bogy a 
hazai gyárakra nézve is nagy fontos­
ságú volna, ha ezeknek a nyers anya­
goknak egyikét-másikát közvetlen for­
rásból nyerhetné, nem pedig mint ma, 
az angol, német vagy egyéb közvetí­
tők által megdrágított utón.

Az összeköttetés igen könnyen lé­
tesíthető volna az ottani kivitel czé- 
gekkel, de ez csak akkor bírna jelen­
tékeny előnyökkel, ha az összekötteté­
seket előnyös szállítási díjtételekkel 
támogatatnák. A megfelelő összeköt­
tetések szerzésére a főkonzulátus szí­
vesen felajánlja közbenjárását. Aránylag 
kedvező szállítási dijtéte'ek pedig a 
Lloyd-társaság utján volnának biztosi- 
tandók, ha ennek hajói a perui áruk­
kal terhelve térnének vissza kikötőikbe.

Jelentékenyebb útvonalak a követ­
kezők :

Via Magellan szoros :
1. The Pacific Steam Navigation 

Co., melynek székhelye Liverpoolban 
van; a visszatérés alkalmával Lissza­
bonban, Vigoban és La Pallicebeu áll 
meg. (Menetidő tartama Calleróból 
6-8 hét).

2. „Kosmos“ német gőzhajózási 
társaság Hamburgban; a visszatérés 
alkalmával Havi-eben és Antwerpenben 
köt ki. Menetidő Calleróból mintegy 
8-9 bét.

3. Lamport et Holt Line (ke- 
vésbbé fontos).

Egy újabb járatot terveznek most 
a nyugati partvidékre. Ez a Cia Tran­
satlantic« de Barcelona.

Via Panama és Colon:
A nyugati partvidékről a Pacific 

Steam Navigation Go., vagy pedig a 
Compania Sud Americana de Vapores 
közvetítésével Panamába, onnan pedig 
Colonba és onnan

1. a „Royal Mail“ utján South- 
amptonba;

2. „Cie Gén. Transatlantique“ ha­
jóival Marseillebe, Bordeauxba, St. 
Nazaire-be, Havre ba;

3. a „La Veloce“ társaság hajói­
val Barcelonába és Génuába;

4. a hamburg-amerikai vonalon 
Havre-ba, Cherbourgba és Hamburgba ;

5. a „Cia. Transatlantica utján 
Barcelonába.

Végül felemlíti a konzuli hivatal, 
bogy a gummiáru- és ezzel rokontár­
gyak gyárosai a gummi, kanosuk és 
cernambry beszerzései iránt közvet­
lenül lquitosha via Liverpool-Para- 
Manaos) fordulhatnak, mert a Limá­
ból indított postajávatok 14 nappd 
hosszabb ideig tartanak, mint az Eu­
rópából indítottak.
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BHOTElf ITALIA BAUER,
ni Elsőrangú német ház
[U a legszebb helyen, a Grand Canal part-
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jin és a Markusplatz közelében, 
szoba és terein. Olvasó, dohányzó, 

és társalgó termek
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Grand Restaurant!
Bauer-Grünwald.

Legnagyobb és legrégibb német étterem 
Olaszországban.

Német konyha. Kitűnő bo­
rok. Legjobb hordósörök

In Külön éttermek egyes déli étkezők és j5 
fi) társaságok számára az első emeleten. 9] 
m Cluhhelyiségek. [jj
“1 Áz idegen éi bennlakó finom közönség gyölöhelye, j“
in Vilhimosvilágitás.Postahivatalaházbaii. ni

te Idősb Grünwald Gyula 15
$ tulajdonos. Q
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Könyv- és kőnyomdai 
festék-gyár

Wüste F.
BUDAPEST,

VI. kér., Király-utcza 60. szám.

GYÁRT : könyv- és kőnyomdák részére 
való fekete és színes, valamint rézuvo- 
máshoz szükséges mindennemű és színű

festékeket.
Hengeranyag-gyár

—t-- Kencze-gyár.

Genua Olaszország.

5 — 7 Rue du Rome 5—7.
Első rangú szálloda, kizárólag szállo­
dának épült. — Villamos világítás. — 
Felbuzógép. — Telefon. — A házban 

vasúti menetjegy iroda.

Eden-Palast-Hőtel
(ezelőtt Hőtel Park).

Egyetlen szálloda, csöndes helyen, 
100 hálószoba és terem. Díszes beren­
dezés, villamos világítás. Nagy park
köZepén- Tulajdonos: -

BORGARELLA CH.
@ZZZ£ZZZZZZZZ£ZZSZZZZQZZZZSZZmZZZia

nagy yen
Bécs.

Schltisselgasse 14,
Wickenburggasse 15.

if Nagy éttermek, külön szobák, club- ^ 
! termek. Bécs város legnagyobb kert- H 
I vendéglője, díszített tükörverandával, Q
- nAgi hírű konyha. Kitűnő borok

Tulajdonos

Benedickter János. :)
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1 Budapesti Takarékpénztár I
I és i
1 Országos Zálogkölcsön I
I Részvénytársaság. 1
1 Helyiségei: a
I Budapest, VI., Andrássy ut 5. |
ü Részvénytőke: ra
I 10,000.000 korona. |
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Kivitelünk Amerikába.
Chicagói konzulátusunk egy ujabbau 

előfordult eset alkalmából Írja a követ­
kezőket: Az a törekvés, hogy a hazai 
termelők és az amerikai beviteli czégek 
között szorosabb összeköttetés létesit- 
tessék, nagy akadályba ütközik abbau, 
hogy a lmzai termelők, gyárosok és 
czégek a többszörös figyelmeztetések 
utáu sem hajlandók az ottani üzleti
szokásoknak megfelelően eljárni Ugyanis
az árakat nem loco New-York vagy 
Chicago, de még csak nem is valamely 
jelentékenyebb kikötőre, hanem ab gyár 
vagy czégtelep állapítják meg; továbbá 
a fizetési és egyébb feltételeik is ren 
desen olyanok, hogy azokat az ame 
rikai importőrök nem fogadják el.

Ami az árak megállapítását illeti, 
már az, hogy valamelyik monarchia­
beli városban ab gyár állápittatnak 
meg, majdnem lehetetlenné teszi az 
amerikai üzletembernek a komoly szá 
mitást. Hogyan számítsa ki az ame­
rikai czég a szárítási dijakat a gyártól 
Fiúméig vagy Triesztig?Sem a czélszerii 
útvonalat, sem a könnyebben elérhető 
kikötőt nem tudja megállapítani; nem 
tudja, melyik vasutigazgatósághoz for­
duljon, hogy ezeket az adatokat meg­
kapja? És feltéve, hogy mindezt meg­
szerezheti, akkor is 1—3 hónap eltelik 
a kérdezősködésben és ezenkívül is 
fáradságba, irkálásába, sőt postakölt­
ségébe kerül az egész.

A helyett, hogy hazai czégeiuk a 
külföldiek példáját követve minden 
lehető könnyítést megtennének az ame­
rikai üzletfél kényelmére, azt hiszik, 
már eleget tettek az üzleti előzékeny­
ségnek, ha röviden értesítik, hogy az 
árut megkaphatja az itt- vagy amott 
levő raktárakban ab gyár árakon; hogy 
aztán az amerikai czég mint szállítja 
el, ez már nem az ő dolguk, ha pedig 
egyáltalán nem szállíttatja el, akkor 
ennek okát másban vélik feltalálni.

Ilyen módon amerikai üzletek nem 
köthetők.

Az árak legalább is valamelyik 
nagyobb tengeri kikötőre (Hamburg, 
Bréma, Antwerpen, Rotterdam, stb.), 
lehetőleg azonban New-Yorkra vagy 
Chicagóra állapitandók meg. Mert 
amint a vasúti díjtételek legkönnyeb­
ben Európában tudhatók meg, úgy a 
hajóra szállítási és a hajózási díjtéte­
lek is az illető vállalatok európai há­
zainál tudhatók meg legczélszerübbeu, 
mert az amerikai képviseletek rendsze­
rint csak az Európába irányuló forga­
lomra nézve tudnak részletes felvilágo­
sításokat adni.

Az a kifejezés: a »csomagolás az 
árba beleszámítva' elégtelen. Drága 
áruknál, ahol ez az áru értékének talán 
ezredrésznyi kis részét képezi elégséges 
lehet ugyan, de olcsóbb áraknál ez 
rendkívül fontos költségrészt képez és 
ezért külön kiteendő, annál is inkább, 
mert éppen a csomagolási anyagok 
ára a külömböző országokban rendkívül 
eltérő és ezért az amerikai czég még 
csak megközelítőleg sem számíthatja 
ki annak értékét.

A csomagolás különféle lehetőségei 
(ládák, zsákok, puha fahordók, stb.) 
felsorolandók volnának a benuök szo­
kásosan elhelyezett árumennyiség meg­
jelölésével és a csomagolás költsége 
kfilöu-kfilön volna közlendő mindegyik 
esetre nézve.

A fizetési feltételeknél is lehetőleg 
minden könnyítés megadandó volna, 
mert a beviteli czégnek úgy is sok 
költsége van már előzetesen is, mielőtt 
az árut kézhez venné.

„Posta utánvéttel“ vagy pedig az 
,,ár előzetes beküldésével“ világforga­
lom nem létesíthető.

Chicagói konsulátusunk a jelentés 
végén megjegyzi, hogy ha az amerikai 
czégekkel szemben az árak nem az 
érkezési kikötőre állapíttatnak meg, ha

I részükre hitel nem engedélyeztetik és 
azok semmiféle üzleti előzékenységgel 
nem találkoznak, akkor az amerikai 
piaczon teendő térfoglalási kísérletek 
mindenkor sikertelenek maradnak.

Bevitel Marokkóba.
Algíri főkonzulátusunk, részletes 

jelentést küldött Marokkó be- és kivi 
véli viszonyairól Marokkó kivitele, kü­
lönösen hazánkba, jelentéktelen, annál 
is inkább, mert mezőgazdasági termé­
nyei közül egyedül déli gyümöcsfajták 
(datolya), gyógynövények, valamint a 
parafa bizonyult alkalmasnak a Ma­
gyarországba való bevitelre. Különö­
sen az utóbbinak bevitele az Adria 
gőzösök közvetítésével jelentékenyen 
fokozható volna.

Másként áll ez Magyarországnak 
Marokkóba irányuló bevitelét illetőleg, 
mely megfelelő utánjárás mellett je 
lentékeny mérveket ölthetne.

Főkonzulátusuuk most említett je­
lentésében felsorolja azokat az áru- 
czikkeket, melyek különösen alkalma­
sak a Marokkóba való bevitelre :

I. Ruházat és fehérnemű iparczik- 
kek. Jelenleg a német és az angol 
áruk használatosak, de ezeknek verse­
nye könnyen kiszorítható volna.

II. Üveg, porczellán és agyagipar- 
czikkek.

III. Fa, faipar, bútorok, kosárfonó 
és parafa áruk. A fa és faáruk, vala­
mint bútorok Marokkó főbeviteli ezik- 
keit képezik. Jelenleg Amerika, Orosz­
ország, Svédország és Németország 
látják el a szükségletet. A hazai gyárt­
mányok bevitelével azonban megkísér­
teni lehet a versenyt. Németország 
bevitele fokozatosan emelkedik.

IV. Műipari és grafikai áruk. Mű- 
butorok és bronzáruk kedvező elhelye­
zésre találnának Marokkóban.

V. Rövid és díszműáruk, játékok 
és különösen a bőráruk bevitele je­
lentékenyen fokozható volna. Ebben 
Németország példáját ke lene követ­
nünk, melynek bevitele egy év alatt 
majdnem kiszorította a versenyző or­
szágok bevitelét.

VI. Mezőgazdasági termények, mag­
vak, növények, hüvelyesek (fehér bab) 
nagyobb mennyiségben kerülnek be­
vitelre.

Vll Bőripari czikkek, különösen 
lószerszámok és czipők tekintetében 
a verseny felvehető volna a mami 
heimi, meinzi és wormsi gyártmányok ­
kal szemben.

Vili. Gépek stb. főleg az elektro­
technikai gépek bevitele ajánlatos.

IX. Fémipar. A pinezészeti, konyha 
és ház körüli szerszámok és eszközök 
bádogból, zománezozott vasból és nik 
kelből nagy kelendőségnek örvendenek.

X. Élelmi és élvezeti czikkek. A 
liszt bevitele a magas vámok követ 
keztében erősen szenved, de a ma­
gyarországi sonka és füstölthus, vala­
mint a szalámi az angol és olasz áru­
val a versenyt felvehetné.

XI. Papíripar A magyarországi 
közönséges papiros, lemez-papiros és 
irópapir versenyképes. A papír-zacs­
kók és szivarka papiros erősebb minő­
ségben kerestetnek.

XIL Élesztő és szeszipar. Az élesztő 
nagyon keresett áru-

XIII. Kőipar. Csakis ékszerekhez 
használt és arabs vagy pedig kabil 
mintára kidolgozott kövek (mint pél­
dául hegyi kristály, topáz- és opál) 
keresettek.

XIV. Textil-ipar. A benszülöttek 
és az ottani franczia társaság ízlésé­
nek megfelelő fürdőköpenyek, felöltők, 
tarka kartonkendők bevitele kedvező 
sikerrel kecsegtet.

XV. Leölt állatok bevitele csakis 
a hideg időszakban lehetséges. Vad 
hús közvetlen gőzösökön szállítható.

XVI. Vegyészeti iparczikkek tekin­
tetében, még a franczia és angol áru­
val szemben is, felvehető volna a ver­
seny. A gyógyszerészeti készítmények­
nél megjegyzendő, hogy ezek a párisi 
orvosi gyakorlatban szokásos alakban 
kedveltek Állatgyógyászati czikkeknek 
a nagy állatállomány mellett kedvező 
piacz nyílnék. Hasoulóképen a gyula­
áruk fénymáz stb. szintén nagy kelen­
dőségre számíthatnak. Mindezek ez 
idő' szerint Belgiumból, Olaszországból 
és Angliából érkeznek.

Erkölcsi veszélyek
iskolás gyermekeink életében.

Irta
Waldmann Fiilöp dr.

(Folytatás.)

Láttam gyermekeket, kik a legszá­
nalmasabb ruházatban kószálva szedik 
össze a főidre hullajtott szivarvégeket 
és viszik eladni az ő börzéjükre: a tót 
napszámosok közé, hogy néhány ron­
gyos fillért keresve, azon maguknak 
valamit vásároljanak. Sokszor nyalánk­
ságot, máskor üveggolyót, — nem 
egyszer fütyülőt, melylyel a rendőrt 
megtévesztik.

Láttam gyermekeket, kik téli ziman 
kós időben dideregve futottak utánam 
gyufát kínálva, kérve könyörögve, és 
kik a pénzt haza viszik szüleiknek vagy 
annak, ki őket eltartogatja.

Láttam sok apró gyermeket koldulni 
és szemérmetlenül rajokban futkosni 
az emberek után, és oly hajmeresztő 
hazugságokat halottam szájukból, hogy 
sejtelmem sem volt arról, mennyire 
be lehet tanítva ily gyermek az erkölcsi 
romlottságra. De volt alkalmam meg 
is győződni, hogy néha a sors oly 
rémitő tragédiát nyújt a szemlőnek, 
milyet a fantázia se képes kieszelni.

És e gyermekeknek csak kis része 
jár az iskolába. A legnagyobb része 
iskolakerülő. Talán szerencsére a többi 
gyermeknek és szerencsétlenségére ön­
maguknak.

Ezen tények felsorolása nem túl­
zott, hisz sokan igen t. hallgatóim 
közül talán személyesen is meggyőződ­
tek e tények valódiságáról, hisz’ a 
rendőri krónika a múlt nyáron egész 
bőven ismertette azt a szomorú esetet, 
midőn egy munkabíró egyén 10—12 
egész fejletlen gyermeket tartott magá­
nál csak azért, hogy azok az ő számára 
kolduljanak s ütlegelte, kínozta azo­
kat, kik keveset juttattak konyhájára. 
Ez nem mese! ez megtörtént dolog!

Nem-e szomorú, lelketrázó, jelensé­
gek ezek a gyermekek életében ? Ezek 
közül nem egy jár iskolába és meg­
mételyezi a többit. Mert a gyermek­
kor felette hajlamos az utánzásra! Csak 
alkalom adassák neki!

De még nem merítettem ki tárhá­
zam bőséges anyagár; ott vannak a 
házaló gyermekek! Egyikénél a leg­
szemérmetlenebb ponyva irodalmat lát­
tam eladásra kínálni, másikánál an­
ziksz kártyákat, melyeknek képei nyil­
ván elárulták a tendentiát, miért épen 
gyermekek házalnak vele; láttam házalni 
gyermekeket és betérni a legocsmá- 
nyabb lebujokba, hol a jókedvű tár­
saság a legizetlenebb tréfákat csele­
kedte meg előbb, mig a szegény gyer­
mek csekély árujából valamit vettek.

De elég ebből! Nemcsak a társa­
dalom legalsó rétegeiből kerülnek ki 
e szánalmas alakok, kiveszi a maga ré­
szét belőle a jobb társadalmi osztály is.

Divattá kezdett nálunk válni a kávé­
házba való járás. Az öregek példáját 
utánozták az ifjak, és az ifjakét a gyer- 

I mekek. Ma például ritkaság számba 
I Folytatása az 5-dik oldalon.

Nizza. Francziaország,

Kényelmes fekvéssel és berende­
zéssel. A város központjában. Nagy 
társalgási helyiséggel. Villamos vilá­
gítás. Felhuzógóp. Elsőrangú ház.

ZMZe;yer
tulajdonos.
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I Nizza. Francziaország. |

1 Hotel de la 
Grande Bretagne |
A Jardin Public mellett. Gyö- I 

nyörtt lekvéssel a két kaszinó rai 
között. A központban, a tenger |j 
partján. Pompás kilátással, déli | 
irányban. A hangverseny és sé- É 
tány a ház előtt. Elsőrangú szál- Ij 
loda. Kényelmes, modern bérén- |j 
dezéssel. Villamos világítás. I

Nizza legszebb helye.
Rueck és Textor, 1

tulajdonosok. [I

ATTONI-féle

legtisztább égvényes

SAVANYÚKÚT.

Promontor (Budafok).

Ajánlják elismert kitűnő pezsgő- 
boraikat :

„Talisman sec“ stb.
Vezárképviselő Ausztria részére :

Weislein Ferencz, CzÄ»e u.
4-*.**.*4-**4*444*44****-t*-***-t

Liste-intézet
BÉCS, V.,

Nicolsdorfergasse 8. szám.
Nagy leánypenzionátus (Lyceum) szép 

kerttel, minden kényelemmel, elsőrangú tan­
erők, különös gond fordít tátik a zenetani- 
tásra. Penzió 700 fi t. Program és legjobb 
tanúsítványok az intézetből kikerült növen­
dékek szüleitől rendelkezésre áll.

A penzionátusnak itO. iskolai éve iSilíl. 
október hó 2-án kezdődött.

Az ortopiidini tornaoktatás épugy mint 
tavaly, naponkint orvosi fölügyelet alatt 
eszközöltetik.

Motel Terminus
A központi vasútnál. Szép kerttel. Központi 
fűtéssel. Fürdő a házban. Német kiszolgálás. 
Olcsó árak. Étterem, olvasóterem és egyéb 

kényelem.

Bellini F.
tulajdonos.
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meny oly kávéliáz, hol ünnep és vasár­
nap nem iilne 10—20 jó kinézésű 
család összes gyermekeivel egyetem­
ben és a gyermekek ne űznék pajzán já­
tékait a márvány asztalok körül; vagy 
máskor ott látjuk elmerülve az éretlen 
csemetét a „Figaró“ nem épen erkölcs- 
nemesitő képeibe!

Kávéházakban és korcsmákban ott 
találni a mi féltve őrzött csemetéinket 
korán áldozva az élvezetek minden Iá­
jának a cigarettától — a billiárd go­
lyóig. Készben szülői kí-érettel részben 
anélkül. Ha elmégy néha napján az 
orfeumba, ott láthatsz egy rakás éretlen 
gyermeket és ártatlan kaczagásukat ki­
hallhatod a nagyok falrengető tapsai 
közül is. Zengerájokba alacsonyabb 
műveltségű szülők — főleg a mun­
kás és kisiparosok közül — nem egy­
szer viszik el gyermekeiket szórakozni, 
otthon csak nem hagyhatják, hisz nincs, 
a kire bizhatják.

A. mai dekadens irányzatú színdarab­
jainknak kik a buzgó látogatói ? A ta­
nulók. Ha én tőlem függne, én 15 éven 
alóli gyermeket egyáltalán nem bocsát- 
nék a színházba.

A publikum, főleg azonban a gyer­
mekek ma már annyira elkényeztetvék, 
hogy azok számára külön gyermek- 
színház, gyermekujság, gyermekbál, sőt 
még orfeumokban külön gyerruekelő- 
adás is létezik. Csak kevés szülő tud 
ellentállani e modern kisértés csábjainak.

Minden terén a társadalmi életnek 
találunk ferde kinövéseket.

Ismerek iskolás fiukat, kik csak 
azért kuporgatják össze keservesen heti 
filléreiket, hogy részt vehessenek a ló­
verseny gyönyörteljes izgalmaiban és 
megrakhassák kedvencz újságjaik ál­
tal feltétlenül első helyre beérkezendő- 
nek jelzett favoritjaikat.

Ki kell irtani a materialismust az 
emberek leikéből — sóhajtozik Geőcze 
Sarolta. Nehéz dolog biz az, ha ily 
korán cseppegtetik azt be az ifjú nem­
zedék szivébe! Csoda-e, ha az ilyen 
gyermekeket elragadja a gonoszság 
csábja? Megtanulnak hazudni, nagyké- 
püsködni, csalni és nem egy esetben 
lopni is. Nem egyszer ülnek törvényt 
ily apró gonosztevők fölött! Tessék ma 
végig lapozni a törvényszéki rovatot! 
„Csirkefogó király“ czimen olvashatunk 
épületes dolgokat gyermekekről!

Hogy általában a társadalmi viszo­
nyok felette ziláltak lettek és az er­
kölcsök mélyen sülyedtek — természe­
tes kihatásokban magukkal rántva a 
gyermekvilágot is, — annak bizonyítá­
sára elegendő kézbe venni a gyermek- 
javító intézetek működésének ismerte­
tését. Ezt a könyvet véletlenül fehérbe 
kötötték, ámde azért igen sok fekete 
és sötét adatot tartalmaz.

Az utolsó évtizedben rohamosan kel­
lett szaporítani a javító intézetek számát.

Előttem fekszik a magyar királyi 
országos javitó-intézetek ismertetése az 
igazságügyi minisztérium kiadásában.

Aki beléje pillant, hű tükrét látja 
az itt elmondottak igaz voltának.

így magában az aszódi fiú gyermek- 
javitóban 1884 —1898-ig 757 gyerme­
ket vettek fel.

Bolygó Thalia.
— Ilumoreszk. —

Irta: Gladiolus.
(Folytatás.)

— Hahaha! Te haszontalan! Itt 
van na füstölj — ezzel átadott neki 
egy czigarettát. Csak hölgy ? Ilyen 
olcsót szí az igazgató ur ?

— Tán még fumigálod is ?
— Dehogy — csak mondom — 

én mindig »Boxot* szoktam szívni.

— Azt is kaphatsz, ha még so­
kat jár a szád!

— Hát magát mi lelte Mariska ? 
Kérdezte tőle az igazgató a sopran 
koristánétól, ki folyton szemét törül- 
gette.

Talán szerelmes?
— Nem vagyok én ?
— Hát mi baja?
— A — — — a bársony prusli- 

komat. ott fogta a háziasszonyom a 
reggelik fejében !

— Sohse búsuljon ő járt rosszul, 
aztán van még bársony pruszhk a 
világon, ilyen kicsinységért kár a 
szemét rontani!

A visszamaradt udvarlók. még 
bekiáltották a hajóra utolsó búcsú­
szavaikat, a matrózok behúzták a 
dobogót és ezzel megindult a trupp 
zsibajától élénk jármű.

A primadonna leggyorsabban ki­
törölte szivéből az emlékeket, kár­
pótolván magát a csinos hajóskapi­
tány ismeretségével, kit vörös hajá­
nak hullámai egy csapásra meghódí­
tottak és talán hajlandó is lett volna 
őt rögtön megszöktetni, ha az előtte 
hömpölygő áramok nem adnak időt 
a megfontolásra.

A korosabb színészek és színész­
nők már álmodoztak a cajut vörös 
bársony pamlagain, fenn a födélzeten 
pedig a primadonna angol conversa- 
tionja hallatszott, kit a kiváncsi fülek, 
mindig az idegen nyelvek használa­
tára utaltak, melyeknek segítségé­
vel bátran kinyilatkoztathatta mind­
azt. mit magyarul elhallgatni lett 
volna kénytelen.

A hajónak egyik sarkában a hős- 
szerelmes és Weisz Hannika virasz- 
tottak, kit a szökés aggodalmai és 
párjának szép turbékolása foglalt el, 
boldognak érezvén magát, hogy meg­
szabadulhatott az ambicziójával elle­
nes kreizlereitól, hol fehér kezeinek 
szénben, lisztben, kulimászban kellett 
vájkálnia, mig ezen túl hősies gesz­
tusokra fogja azokat használni, sze­
relmének, bosszújának, vagy eget 
rázó átkainak kifejezéséhez. Szép ke­
lengyéje mind odahaza maradt, csak 
hat pár harisnyát hozott magával, 
azokat is keményített alsószoknyájára 
kellett rávarrnia, hogy a legkisebb 
csomag nélkül hagyhassa el. a lúd 
töpörtötől örökké illatos szülői házat. 
Könnyen megvált minden jussától, 
mert hisz Sándora a jövő boldog­
ságról olyan elragadóan tudott sza­
valni hogy egy ilyen szóhalmaz töb­
bet ért neki. atyjának minden va­
gyonánál.

A hajó kellemes himbálódzása 
elringatta a tagokat déli 12 óráig, 
de az igazgató jónak látta még to­
vább hortyogni, nehogy az ő meg­
jelenése ebédre emlékeztesse eme 
nagy étvágygyal biró gárdát, kik a 
böjtölés önmegtagadó erényére vol­
tak kárhoztatva, egyedül Hannikának 
meglepetésére ki odahaza ilyenkor 
már a gőzölgő ételeknek illatát szívta 
magába.

A színésznők borzas hajukkal ott 
ásitoztak délután már a födélzeten, 
türelmetlenül várva a megérkezésnek 
idejét, mely előtt egy fél órával az 
igazgató is megjelent közöttük, bölcs 
előrelátásával ilyképen elkerülvén a 
kellemetlen kérdezősködéseket, hisz 
még igy is elég ideje maradt, hogy 
vigasztaló szavaival a társulatnak nyo- 
niatékát, a siró rivó csemetéket lel­
kesítse a kitartásnak eszméjére, azon 
meggyőző érvnek hangoztatásával, 
hogy este majd dupla étvágygyal fog 
nekik izleni simpla vacsora.

Az igazgató lelkesítő beszédére 
a gyomrok mind megnyugodtak —- 
a ragyogó napsugár jó hangulatba 
hozta az énekeseket, kik a kénye­
lemmel kedveskedő hajóskapitánynak

tiszteletére, rázendítették a »Czigány- 
báró* egyik kórusát, teljes tüdővel 
énekelvén neki »Csapd fel öcsém a 
kezed, jer velünk huszárnak*, mit 
a hajóskapitány nagy élvezettel vé­
gig is hallgatott a nélkül, hogy kedve 
lett volna e barátságos meghívásnak 
eleget tenni.

— No gyerekek — mondta az 
igazgató — mindjárt ott leszünk — 
látjátok-e. az ott Pétervárad erősség 
— vele szemben reményeinknek köz 
pontja, a mi jövő hazánk Újvidék!

— Titkár ur. aztán lásson mind­
járt a bérlethez! Színpadról nem kell 
gondoskodnunk, van az »Erzsébet* 
szálloda nagytermében. Szobákat ju­
tányos áron fogunk kapni e szállo­
dában. a tulajdonossal már értekeztem 
e felöl, igen loyalis ember s a mi a 
fő lelkes mübarát. A városban van 
nagy katonaság, Szeréna kisasszony 
(koristanő) maga igen jól tud bánni 
a hadsereggel, legyen rajta, hogy 
minél több zubonyt láthassunk a 
körszékeken.

Hanni nagysád vannak e itt sok 
rokonai?

— Majdnem mind itt laknak, de 
nem szeretnék velők találkozni, rög­
tön megírnák a papának, hogy ma­
gukkal jöttem.

— Az nem lenne nagy baj, hisz 
úgyis megtudják. Meglátja nagysád, 
milyen színésznőt nevelünk mi ma­
gából ! Olyan tragika lesz mint an­
nak a rendje 1

A hajó e perezben kikötött és a 
páros tagok karöltve vonultak be a 
városba, köztük Hanni lépkedett. 
Legbüszkébben a bősszereimes si­
mulva, ki itt már nyugodtabban val­
lotta magáénak megszöktetett ideálját.

Ezalatt Veisék kétségbeesve tör­
delték odahaza kezeiket leányuk el­
tűnése fölött A Jakab táti sorra járta 
a rokonokat és az ismerősöket, de 
minden honnan eredménytelenül tért 
vissza, jajgatva napestig »Mein ein­
ziges Kind! Meine Hanni!* Az öreg 
asszony leghamarabb észhez kapott 
és elment a rendőrséghez, hogy a 
társulat hol létéről tudakozódjék s 
abban a perezben egy sürgönyt bo- 
csájtott az igazgatónak, hogy Hanni 
valóban velők szökött-e meg.

A várva várt felelet nem érke­
zett és a táti dühösen fordult fele­
ségéhez :

Hogyan sürgönyöztél ?
— Ahogy sürgönyözni szokás 1
— Kifizetted e a választ!
— Nem !
— No akkor várhatsz örökké! 

Azt hiszed, hogy az a nyomorúságos 
trupp majd ráfizet a te drága leá­
nyodra ? Hiaba jártál olyan gyakran 
a színházba, még sincs semmi színi 
ismereted — különben is annak kö­
szönheted, ha elcsavarták a Hamu 
fejét. Kellett a dráma ugye? Hát 
most itt van! Ilyen szégyent! Ma­
radj itt a boltban, majd én elintézem 
a dolgot!

Ezzel elrohant a sürgönyhivatalba 
és feladott egy erős hangú táviratot 
a válasznak kifizetésével, mire csal­
hatatlanul megjött egy óra múlva a 
felvilágosító felelet.

»Sándort szeretem, boldog va­
gyok, bocsássatok meg».

— Soha ! Soha 1 Kiáltotta bőszül- 
ten a táti.

Komédiás nem kell a családban:
Megállj csak te őrült leány, majd 

megbánod! De a szülői házhoz 
többé nem teszed be a lábodat, te 
— te háládatlan teremtés!

— Ne sirj Kobi, fordult hozzá 
felesége — az én szívem is majd 
meghasad — és egymásra borulva 
siratták el hősszerelmes által elrab­
lóit kincsüket.

(Folyt köv.)

Bösendorfer L.
cs. és kir. osztr.-magy. udv. és kamarai

zongoragyáros
Bécs, I., Herrengasse 6. sz.

Raktár Budapesten:
CHMEL és FIA czégnél

Gizella-tér, Haas-fele palota.

Legrégibb ezég

egyleti 
jelvények,

VersenyiiijaH
gyártására

A legtöbb magyar egylet szállítói.

élsstzexésziels:

IV. Wiedener Hauptstrasse 3.
Miutaküldemények (arany-, ezüst- és 
fém-készitmények) bérmentve küldetnek 
— A ezég alapittatott 1835-ben, “

Winterberg
tan- és nevelőintézet 

leányok részére
nyilvánossági joggal

Bécs XVIII.
Währing, Carl Ludwigstrasse 30 és 32. 

Részletes prospektusokat kívánatra in­
gyen és bérmentve küld 

a tulajdonos
Winterberg jYiária asszony.

Legrégibb magyar pezsgőbor gyár.
Alapittatott 1825-ben.

■Ein

Gentry Club 

Cxtra dry.

Abudapesti országos 
kaszinó pezsgője.
Készítmény franczia mód szerint!

8

8

Ha jó kiszolgálásban akar része- § 
sülni, csakis a küzkedveltségii

régi hírnevű "*0$

a
u 0

a
025 Fí g'"

cognacját vásárolja,
mely ismert kitűnő minőségekben 
és pedig &, *&, üótetf, extra 
Ití'iettik és V. S. 0. mindenütt 

kapható.

Milano Olaszország
Grand Hőtel

Continental.
A város központján, a Cathe- 
rale és a Viktor Emenuel 
Galéria közelében. Személy- 
felhuzógép. Vasúti jegy-irodá­

val. Olcsó árak.
Clerioi T.

tulajdonos.
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Felhívás.
államsorsjál ékoi

Ő császári és apostoli királyi Felségének legfelsőbb rendeletére a cs. kir. lottójöwdéki 
igazgatóság

a birodalom inneni részének polgári jótékony czéljaira a,. mrendezi
A húzás :visszavonhatatlanul 1900. évi június hó 7-én este 6 órakor lesz.
Az idei különös dúsan felszerelt állami sorsjáték

1(m14 iiyemnéiiyl liészpéirafcni
tartalmaz, beosztva 300 nyereményre, 8107 elő- és 8107 utónycreménynyel.

410.200 korona összértékben-

Ä főnyeremény 20
Éhez csatlakozik számos nyeremény 10.000 koronával. 5 000 koronával. 3 000 koro­

nával. 2 000 koronával stb
A legkisebb nyeremény 10 korona
Minden sorsjegy az összes 16.514 nyereményre játszik és a számos elő- és utónyeremény folytán

egy és ugyanazon sorsjegy gyei több nyeremény is elérhető.
A jelen sorsjátéknál mint különös előny megemlítendő, hogy a nyeremények száma sokkal

nagyobb, mint az döbbeni államsorsjátékoknál; ez a sorsjáték tehát rendkívüli kedvezd nyereség-esély eket nyújt.
A nyeremények kifizetéséért az államkincstár szavatol.
Egy sorsjegy ára 4 korona; legalább 5 darab sorsjegy vásárlásánál minden 

sorsjegyért 3 korona 80 fillérnyi leszállított ár számittatik. A sorsjegyek átküldése 
portómentesen történik

Teljes joggal állítható, hogy alig van sorsjátékvállalat, mely aránylag ily 
csekély sorsjegyárnál a résztvevőnek ily rendkívüli előnyöket nyujtsonlshogy sehol (sem 
magánsorsjátékoknál, sem pedig Ígérvényeknél) nem nyílik alkalom, 4 korona betétért 200.00cTkoronára 
rúgó nyereményt elérhetni. ™

A sorsjátékokból elért, tiszta jövedelem hováforditása mindig Ö Felsége által határoztadk meg. Itt csak 
megemlítendő, hogy az (döbbeni években rendezett államsorsjátékok tiszta jövedelmeiből számos jótékony intézet az 
osztrák-magyar monarchia minden országaiban, úgymint;: rokkant-menházak, kórházak, nevelőintézetek, árvainen- 
lielyek. tébolydák, vakok és némák intézete részint segélveztetettek, részint alapittattak.

Aki tehát ezen sorsjátékban részt vesz, az annak a tudatában lehet, hogy 
hazafias és eaaberszerető művön működik közre.

Sorsjegyek kaphatók az államsorsjáték osztályban Bécsiben, I., Riemer 
gasse 1. szám, vasúti, posta és adóhivatalokban, váltó üzletekben, dohánytőzsdékben 
és lottó-üzletekben. §®pr A sorsjegyek bérmentve küldetnek meg.

Bécsben, 1900. évi április hóban.
Cs. kir. lottó-jövedéki igazgatóság.

A közhasznú és jótékonyczélu állam.soi-sjáték osztálya.
(Bocs, I., Riemergiissé 7.)

-AFrl
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Becs legnagyobb

ePh
WEISS MÓR, Bécs. I., Kärntnerstrasse 18.

Telefonszám 7120. ,,ZUM MAGNET” Magyarul beszélnek.

Tavaszi éo n^ráiri évad 1900.
Valódi biuinni szövetek.

*1
£

|£

Üveges gyémánt és gyémánt-szerszám-gyár
Urbanek János és társa

BECS, IX., PorzelUngasse 18.

az államvasutak és a tengerészeti műhelyek szállítói. Nyers 
gyémántok fúró czélokra, üveghuták és gyémántfoglalók részére. 
Gyémántok üvegmetszésre, köszörülés és technikai czélokra, 
litográfusok, kartongyárosok részére, aczél. porczollán és 

papírhengerek fúrására és lecsavarására. 
-Á-xjegyzélzelz; ingyen és bérmentve. li

Egy 3-80 méter hosszú szel­
vény, elegendő teljes férfiöltö­
zetre (kabát, mellény és nadrág) 

ára csak

2.75, 3.70, 4.80 frt jó 
6.— és 6 90 frt jobb 
7.75 frt finom 
8.65 frt legfinomabb 
10. frt legeslegfinomabb

valódi
gyap­
júból.

BÖSTYÉN

Fontéba.<

üdüte{

jgyéig

31 2 óra
hírneves

Iszapfürdői
a modern kor színvonalán álló legtökéletenebb berendezésíiek 
Úgy jutányos árak, mint kényelmi eszközök tekinteteben veteke 
dik a külföld valamennyi fürdőivel. Csúz-. köszvény. neuralgiaban 
(Ischias) szenvedők kérjenek prospectus! a fürdó'igazgatóságtol.

pattié percttcz
ri és katonai lábbeli készítő,
Dicsérő oklevél tulajdonosa.

Bécs. I., Riemergasse 17
(a Singerstrasse sarkán.)

Ajánlja magát minden e szak­
mába vágó munka pontos kivitelére.

a katonai lábbeli.

arvis

Steinbruck

St- hitei

tumt
Felső Ausztria. Felső Ausztria.

/ioviyria:

í/jssinpKcotf^i^

Lussinpiccolo Klimatikus gyógyhely.

Pension ,Fritzr. Csalalli h.4i-
Szeptembertől májusig nyitva. Gondosan ke­
zelt kitűnő konyha. Tengeri s édesvíz-fii idő 
a házban. Teljes ellátás naponta 2 fit 50 kr. 
Szolia 50 kitől 2 frt 50 kiig. Szeptember, 
októberi hónapokban tengeri fürdők, pro­

spectus kívánatra ingyen küldetik.

Bad Kall.
Elsőrangú jótlsófürdö.

(Jód. 0.358, Brom 1.0-14, Ludwig dr. üdv. 
tan. szerint).

Szezon május 15-töl szept, 30-ig,
A Kremsthal és Steyrertlial vasutak állomása. 
Igen divatosan berendezett fürdők. Minden 

j modern gyógyító eszköz, maszázs, belélegzés, 
, gőz-, zuhany- és hidegfürdők, villámos két­

kamarás fürdő, villámos fény fürdő. Gyönyörű 
fekvés. Igen szép park. Színház. Zene. Hang­
versenyek. Bálok. Lawn-tennis stb. Elegáns 
szállók és magánlakások. Gyeririekpenziók. 
3600 fürdővendég látogatja. Utazás Bécsből 
Linzert és Steyren át 6 óra (közvetetlcn 
kocsik), Passau és Salzburgtól Weis-Uiit-er- 

rohren 31/, óra.
Prospektust ingyen küld a Verwaltung (les 

Landes-Cura listai ten.

cége es lildó’knta- 
Brighfféle vese­

kellemes ízzel.

tatommal, mely nagyfokú tisztasága altul uhuk ki, mién is inni....... ;
43 év előtt Itedteubacher .1. tanár vegyelemzésének eredményével még most is a. onus.

Régi bird gyógyértéke van a gyomorbetegségeinél, —!..........
rusokniil, nltesti különösen n vízidet! szervek lm.jnini'tl 
bajoknál, epebajoknál stb. Legjobb étrend! óvószer

Kapható minden gyógyszertárban 
Gyümölcsízzel vagy eziikorrnl és ezitromizzcl n legjobb limonádé. íSö- 

Kutkezelösóg Pleblau, Lavantlhal. Karinthia.
Preblau-Sauerbrunn alpesi gyógyhely. 

K A HINTI! IÁ BA N S2S méternyire n tenger felelt.
Vese- és hólyag-betegségek ellen.

Idény : június 20-tól, szeptember 15-ig. — Kérdezösködések és lakás megrende­
lések kizárólag a kutkezelőségliez intézendők :

Preblau-Sauerbrunntaa. Lavantthal, Karinthia.

Egy szelvényt szalon-öltönyhöz 10 írtért, valamint felöltő-szövetet, turieta-lodent, 
legfinomabb kammgarcokat szállít gyári árakon a legjobb biruevüuek és szolidnak elismert

posztó gyári raktár

Siegfel-Imliof Brünnben.
Minta ingyen és bérmentve. Mintának megfelelő kiszolgálásról kezeskedünk.

A magánvevőnek, aki a szöveteket közvetlenül a fenti czéguél a gyár székhelyén megrendeli
előnyei jelentékenyek.

~ -- .................. —------------------------------

I

©©©©©©©©©©©©©©©©©©b©©$©©©©©

I ?rcblan-5auerbnnm. 1
II Dr. Ludwig E. tanár véleménye szerint alkalikns savanynviz csekély sótar- © 

tatommal, mely nagyfoka tisztasága által tűnik ki, miért is fölülinulliatatlan

Utolsó hét! Utolsó hét!

juMdcttdanti-sorsjegyeli
3 húzás I koronáért.

Főnyeremény. 60.000, 15.000. 12.000 korona.
E sorsjegyeket ajánlják:

Schcthammer és Schattcra banHház, BÉCS, I.,
Stefanspliitz 10. ,sz.

"■l

KorVáth Géza
zeiietiuiáv

ajánlja zongoraiskoláját magyar cs ilá- 
tl oknak. Mugánzongoraórákat is elfogad.

Lakás: VII.. Mariahillerstrasse Nr. 82,
Prospektust díjmentesen küld.

RÍVA a Garda-tó partján Dél-Tirolban.

Grand Hotel
Imperial et Pension zur Sonne

iSole d’ Oio).
Elsőrangú német szálloda, villamos világí­
tással. A házbanmeleg és hideg fürdőkkel. 
Bérkocsikkal. A nagy szálloda egyik ol­
dala közvetlen a Garda-tó partján fek­

szik és gyönyörű kilátással bir

ARCO Dél-Tirol

Hotel und Pension Olíventóm,
Arco legszebb, napos helyén a Garda- 
tóra való kilátással. Por és szélmentes 
fekvéssel. Kitűnő konyha. Saját termésű 
borok. Villamos világítás. Fürdők és 

kocsik a házban.
Tulajdonosok: Traffellini és Rick.

Hotel & Pension Riva-
Of

V. - t
.í3.sfrV;

ff!TÍ*.ÍR@tÜÜ

jT/cá '

és hozzátartozo melléképület.

Nemzetközi elsőrangú szálloda. 
Egész éven át nyitva. Minden 
szoba a tengerre nyilő ablakkal 
bir. A vasúthoz, valamint a part­
hoz, hajóhoz, a színházhoz, posta- 
és távírda hivatalhoz legközelebb 
levő szálloda.

Witzmann F.
Ríva a Garda-tó mellett.

©

©
©
©
©
©
©

©
©
©

Ilidie fürdő
Sarajevo mellett Boszniában. posta-, távíró- és Vasnt-állomás.

Kénes és lápfürdők
(hőfok 58" CL) íheumatikus bántalmak, köszvény. angolkór, csont 

és női bajok ellen
Fürdőévad: május 15-étől október 15-éig.

100-nál több elegáns és minden kényelemmel ellátott vendégszoba és szalonok 
bárom kincstári szállodában. Kávé-, biliárd és társalgó-termek. Mérsékelt árak !

Szobák kiszolgálása d együtt 80 krtól 2 írtig. Hosszabb tartózkodás esetén 
10 eo'ész 20"/n árkedvezmény. Élőkelő vendéglők, olcsó penzióval. Rendkívüli szép 
fekvés, nagyszerű éghajlat, számos szórakoztató hely, croquet és lawn-tennis tér, 
naponta zene, pompás sétányok és kirándulások, nagy lóversenyek. Gyógy- és 
zenedijak nincsenek. Olcsó nő-, láp- ér teljes fürdők. Prospektusokkal és felvilá­
gosítással szolgál a fürdökezelőség.

©
©
©
©
©
©
©
©

©
©
©
©

JD^^ZTD^.
királyi konservatorium

zene és szinhAz részére.
44-ik iskolaév. 1898/1899. Több mint 1200 tanítvány, 67 előadás, 112 tanító. Minden j? 
szakma zene és színház részére. Teljes és egyes tanfolyamok. Belépés barmikor t-

Felvétel a 7 éves kortól kezove.
Prospektusokat és a tanítók jegyzékét szívesen megküldi az igazgatóság.



8 BÉCSI KÖZLÖNY.

^Szanatórium
és

Vizgyögyintézet
ABBÁZIÁBAN.

Igazgató-tulajdonos:
Dr. SZEGŐ KÁLMÁN. 

Felvétel egesz éven át. 
Állandó orvosi felügyelet; szak­
szerű kezelés ; kitűnő ellátás ;

modern kényelem ; 
mérsékelt dijak. Telefon - össze­

köttetés Fiúméval.

I
©
I
©

©

8 Kőbőr Károly
tajtékáruraktár

S Becsben, Kärntnerstrasse 36.
© uj szám 32. 6
© Ajánlja dúsan berendezett raktárában ©
© mindennemű dohányzószereit <9
© Vidéki megrendelések postai utánvét- e 
© tel pontosan s a legolcsóbban telje- © 
g sittéinek. Árjegyzékek és rajzok in- g 
© gyen és bérmentve. ©

ROYKO VIKTOR
tiszaujlaki gyógyszerész

í e li é r, b a run és fék e I, e re»' is m e r t

11
1ST a. g-3- doboz 35, Isiicsixiy 30 3sr. -Hfe- 

Magában foglalja egy jó bajuszpedrőnek minden tulajdonait. — A bajuszt
noveszti, apolja, nem töri, jól összetartja, puhává és hajlékonynyá teszi.

Valódi csak akkor, ha minden doboz (skatulya) feneke az 
itt látható védjegygyei, fedele pedig kívül piros, belül kék 
színben teljes névaláírásommal „Roykó Viktor“ van ellátva.

Postán legkevesebb két doboz rendelhető. Szállítólevél és 
csomagolásért külön ÍJ kr. számittatik.

Viszonteladók illő n/0-ban és 20 nagy, vagy 35 kis doboz 
vételénél már bérmentes megküldésben részesülnek.

f£$

VICTOR,

Vezérképviselet Ausztria és melléktartományai részére:
,,Alte k. k. Feldapotheke“ Bécs, I. Stefausplatz 8.

Kivitel minden 
országba.

Naponta meglepő 
újdonságok

Karlsbad, Hotel Kroh.
Elsőrangú szálloda.

'1
iSúSíiu'SSlflíiií.N' i

SaS-fesiSCyEBsr
Hit­it

A Parkstrasse sarkán,

Uj, modern beren­
dezéssel, a tulajdo­
nos saját vezetése 

alatt.
VI Ham világi tás. 

Felvonó. 
Olvasóterem. 

Étterem, kávéház 
Saját bérkocsik a 
házban — Fürdő. 

Magyarok által 
sűrűn látogatott.

Karlsbad.

11 Egerländer
Karlsbad,

íí

kávéház és vendéglő.
(Ezelőtt Rudolfshöhe).

A hegy oldalán, pompás kilá­
tással. Könnyű feljárás 10 perez 
alatt a központ több helyéről.

Tulajdonos

Reis Antal.

Karlsbad. Karlsbad.

Wiesinger’s

jtotel Rational
Gartenzeile Strasse.

Egész éven nt nyitva van. — Omnibus a 
vasútnál. — Étterem, kávéterein stb. ■— 
Felhuzógép, veranda és minden kényelem 

a házban.

Alapittatott 1867-ben. Alapittatott 1867-ben.

Valódi üarlsfiadi ostyái
(Különlegesség) készít, és szállít (Különlegesség)

ezelőtt Haver Horbáln cs. és kir. udvari szállító és porosz királyi udvari szállító

im~ KARLSBAD
„Novara“-hoz. a Cafe Elefant fölött és Mühlbadgasse 12-ik sz.áiim sátor. 

Ezüstérem Lipcse 1892, Eger 1892. Aranyérem London 1893 Aranyérem Bécs 1894.
Szétküldés postán az egész éven át.Telefon 138.

Kitüntetések: Brüssel 1890., 1891. és 1892 ben, Prága 1891. Köuiggiätz 1894.

POLLAK JAKAB
PRÁGA, Langegasse 45.

Fényűzés! doboz-gyár.
Vtíl Am1a##/)£CAM • I asettiik és ezukorka-dobozok, atlaszból, sv- 
J\UlQmey?55Cg . Ivemből és pilisből.

Minta összeállítások 5-től 10 írtig (csupa jól ola.dható darabok) utánvéttel.

Nagyobb megrendelésnél a legnagyobb kedvezményeket nyújtom.
Főraktár Budapesten: Stampfl Józsefnél.

.BB BEBB B E BB BBBEEBBBBB BBE B BB
l KARLSBAD. “

EEEEEEEEEEBEEEEEEeEEEEE l
■ KARLSBAD.

I „inters Hotel'l l Jtotel Trantwdn J
-5 ^ ■ ■ ezelőtt Fassmann. "

Mipvt vannak még emberek, 
Iliiül l akik a Kathreiner-fóle 
Kneipp maláta kávét még nem 
használják, noha ez egy ízletes 
és egészséges kávéital?

Mert nem mája még mindenki, 
hogy mily nagy előnyökkel bir 
a Kathreiner kávé, a mely a 
kávénövény egv kivonata által a 
habkávé ízét és zamatját nyeri. 
0 ezáltal felülmúlhatatlan mó­
don magában egyesíti a honi 

1 malátakószítmén v értékes egész­
ségi tulajdonságait a habkávé 
kedvelt ízin 2erével. A Kathreiner 
Kneipp maláta kávé nagyobb­
részt mint pótkávé szolgál a 
babkávéhoz, azonban tisztán él­
vezve is kitünően ízlik. Min­
denütt kapható, de nyitva soha 
sem lesz árusítva, s csakis az 
ismert eredeti csomagokban va­
lódi, a melyek Kneipp páter 
arczképét viselik és a nevet:

»Kathreiner«.

nagy raktára

mindennemű köböl. Továbbá vaskeresztek,

Neue Wiese. ®
I 5
j a színház mellett. Egész éven :■ 

E át nyitva. Legnagyobb kénye- , 
jg lem. Kitűnő étterem. «

« Anger Ferencz. 5
B í"
■■■■'■■■■■■eeeebeeeeeeeeeee

Karlsbad. Karlsbad.

HOTEL „LYON“
Kaiser Franz .Josefstrasse.

Olcsó szobák gyógyvendégek, utazók és tu­
risták részére. Díszes, ét- és kftvéterem. 
Egész éven át nyitva. Érdekes látványosság 
a szállodában levő Kanone-egyesiilet helyisége 
meiy fegyverekkel és egyéb harczi eszkö­

zökkel van feidiszitve.
Tulajdonos Reithner József.

CO
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Karlsbad. Karlsbad.

Calfa Schweizerlioí
A hegyoldalon. A Stefánia forrás és
Dorotty vforrás fölött. Szélmentes he-
lyen. Legszebb kiránduló hely. Ki-
tűnő reggeli és uzsona — 200 újság. }
Minden kedden E b e r h a r d t zene-

karán;ik ingyenes hangversenye.
Tulajdonos

Tschamerhöll Ferencz.

Síremlékek áthelyezése, utóiratok ké- 
szíté,se valamint javítások elfogadtatnak.

KARLSBAD.

Hotel „Reinischer Hot1,
salixl-xás rrvögrött.

ezelőtt Fassmann.
.■ ü
■ A Kaiser Franz Josef Park átelleué- ■ 

: ;e ben. Újonnan épült kényelmes ház. nyílt '■
> téren, szép kilátással. 105 szobával és 2
■ teremmel. Nagy étterem. Lift. Díszes 8
m kávéház, olcsó árak. Jó ételek és italok. ;■ 
a Omnibus a vasúinál. Fogatok a házban. 2 
8 Egész éven át nyitva. k
■ ■

Tulajdonos [*
íj Traulwein Frigyes ■
E E B B E■ 111SEBBE■0 a B E EEE EB EI

* * * -t * * + * .* * * * * -* * * * * * .* * * * * * f
Karlsbad. Karlsbad.

Cafe Xaiserpart
A I ej)l völgyében, a várostól 30 pereznyire 
a Marienbader-Strassen. Pompás kiránduló 

hely. Kitűnő kávé és hideg élelek.

Tulajdonos Frisch Berta.

Karlsbad Karlsbad-

Cafe und Restaurant 
Panorama.

— Panoramastrasse. --------

A város legszebb helyén, a hegy­
oldalon. gyönyörű kilátással. Nagy 
terein és lakószobák olcsó árakon. 

Kitűnő ételek cs italok.

Drum József.
Egész éven át nyitva. Modern, díszes, uj 
berendezéssel. Villamos világítás és kiszol- 

gálás számításon kívül.

Étterem és kávéház. Kitűnő magyar borok,
Schnllninvor A. E.
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Salonszőnyegek, futó- és ágyszőnyeg, pamlagra vető, ablak elé való és díszítésre való szőnyegek.

Kitűnő gyártmányéit, a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig, Kaphatón:

CrENERSICB C. és ORENDI
csász. kir. udvari

Bécs, I-, Hj-uLgrecis:,
szönyeg-szallitóknál

(ZESeg-erLs'b'u.rgrerli.of).

„Villa Carmen.“Loviana
(Abbázia mellett)

Kellemes családi ház, kényelmes berendezéssel. Kisebb és nagyobb szobák. Fürdők a ház­
ban. Teljes ellátás szobával együtt naponta 8 írttól feljebb.

Gacystatter C. A.
A vasúti állomás átellenében. Fekvése 

déli irányában van, gyönyörű kilátással. Uj 
berendezéssel. Téli tartózkodás. Teljes ellá­
tás. Fürdők, kocsik.

WALTHER és OESTERLE,

3vEa.g'57-Eir Magyaraczél

Bozen. Dél-Tirol.
ii

<•
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(VICTORIA SZÁLLODA).

..... ........................................................................................................... .................................................. ........ ..... =•>
Dr. BBEHMBR-féle É;>

intézet |
tüdöbajosok rés ere =-

MT GÖRBERSDORF (Szilézia).
Nyáron és télen a kúrák egyenlő kitűnő eredménynek.

•J 
:•» 
lO 
:•»
:•>

Igazgató-orvos : Or. SCHL0ESS1NU KÁROLY. Striimpel tanár erlangoni klinikájának V?
volt, segédorvosa.

Prospektust ingyen liiild a gondnokság.

tiä'lii'ö'ö'lii'ö'öoö'M'ö'äö'ö'liiö'äli'äö'oöoooö'ö'ö'ö'öööoätfläoäiiäääoöiiloöiiioliliiiV

Abbázia.
,Villa Mascagni‘

,Pension Exquisite
Elsőrangú ház, legszebb helyen a déli 

parton. Villamos világítással.
Egész éven át nyitva van.

©©©©©©©se©©©©©©©©©©©©©©©©©

7?

ABBAZIA,

Caffe Lokey.“
A magyarok kedvelt helye.

Szép kerttel.

Nagy választékú újságokkal.
Magyar kiszolgálás.

ÖÖÖ©GÖ©ÖÖ©ÖSÖ©©©ÖÖ©Í5©©©ÖÖÖ

l ABBAZIA
C

ABBAZIA.

É fii 'Aril n T r fl11 ejfolosy József
fodrászteime

Ajánlja magát az igen tisztelt úri kö­
zönségnek. Gyakorlott női fodrászáé ugyan­
ott. Tyukszeműrő. Paróka készítő.

Illatszerek választékos raktára.

Katona szolgálat esetére.
<”> es. és kir. Fensége József főherczeg védnökség« alatt.

Budapest, Erzsébet-tér I. szám. -------- kW=-
---------*S° Bécs, I., Franz Josefs-Quai 5.

Biztosítási töke: 35.000,000 korona. ----- —

Aczélárugyár részvénytársaság
a „Poldiaczél“ gyártmányok

egyedüli képviselete a magyar szt. korona országaiban.
Gyárt és szállít:

„HP oldiaczélt“
mindennemű szerszámoknak, kovácsolva és hengerelve. — Különleges 

aczólokat és kereskedelmi aczélukat „POLDIACZÉLBŐL“.
és a

Magyarországon egyedüli szállítói a zólyom-brézói gyártású j

Holzer Jakab és Társa-féle j
szabadalmazott különleges rúgóaczélnak. 1

Kizárólagos gyártása a ,,LEMOINEu módszer szerint előállított liovd- 
titköző-, tekercs- és csavarrugóknak mindenféle jármüvek számára.

Gyár, központi iroda s raktár: Budapest, fi. Külső Váczi-ut 65, szám,
Magyarországon legnagyobb szerszám és rugó-ac2él raktár.

Fürdő és éghajlati
gyógyhely.

. *ß) Idény

májustól—októberig,
Gyönyörű fekvéssel a Wienerwald előmagaslatain pompás sétányokkal a kiterjedt 

fenyvesekben. Összeköttetés Becsesei 40 — 60 perc alatt naponta 60 személy- 
és gyorsvonattal

$0T' Természetes források (Akrathothermen) 24. fok C.
Női betegségek, idegbajok, vérszegénység, altestbajok ellen, gyengélkedésnél stb. —

Tó-, teljes-, kád-, zuhany- és esést fürdők, só- fenyő- és más gyógyfür­
dők. tej . savó és ásványvíz gyógymód Electrotherapihae, Terrain- 
gyógymód gyógytornászát és Hassane.

Tőkék t-s járadékok biztosítása fiugyerm-kek számára a katonai szolgálat költségeinek fedezése, illetve 
be nem soroztai ás esetén ellátás ózdijából a mtgykoniság idejére. Az összes üzem-haszon a biztosítottaké. A 
besorozott ifjak ezenfelül a biztosított tőke (JO—7*i"/0-ának megfelelő külön nyereményben is részesülnek. Olosó 
Ijtéte lek Előnyös feltételek szabadelvű szabályzatok

e
ee
&
&m
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©

Császár-fürdő
Téli kúra.

Budapest legnagyobb fürdőintézete, több mint
rendelkezik

Nyári kúra.
hőforrással (27 5—65 5" C.)

f fívfiirrifí 8Í) öltözővel, 1 forró és 2 langyos medencze. Gőz- 
uUZlUlUU kamra (43—4(>(l). Zuhanykamra. Hideg medenoze.
Í0 70nfnrdn elkülönítve hölgyek és urak részére. Fedett női 
loZdpiUI UU uszoda. Uriuszoda 186U (Jm.
A kontinens legnagyobb intézete. Tükörfürdők. Törökfürdők. Márvány-, porczellán-

és kádfürdők.
(iyó(jginig 2 00 jót berendezett szobánál. Árnyékos park.

§3áí
*..a

ISLI
A”.;.

aatárnimzMKBBmmm inwwn—

Alapittatott 1548. év előtt.

Kitüntetve
6 arany, 2 ezüst és 1 bronz-éremmel.
lives 1888. 
Paris 188!). 
(Je Ilf 188!!. 
Nizza I8!)<).

lives 1892. 
Zágráb 1892. 
Genf 1898. 
Marseille 1898.

Budapest Isüli.

gyógyszertár Mitt eite ach. S.
BÉCS, I., Holier Markt 8. szám. (Calais Sin«)

Országos telefon-szám 3571. Országos telefon-szám 3571.
Egyike a legrégibb gyógyszertáraknak Bécsben, (alapittatott 1548. év előtt), a város központjában.

M A £ ák Este lefekvés előtt
pharmacopö'e 1 «mm m JiHAl/ }~? aar?h buevéíel.e* ■ mm biztosan hat hashaj-

tólag anélkül, hogy 
fájdalmat okozna, 

egyúttal előmozdít ja
az étvágyat és az emésztést. Valódi csakis a „Vörös ráku védjegygyei és a készítő aláírásával. Ára I k. 40 fii.

A SVajczi rs; labdacson
Takarékpénztári betétek. Váltóház.

Tőzsdei megbízások.
Előlegek értékpapírokra. — Váltó­

leszámolás.

Zivnostenská banka
Bécs, I., Herrengasse Nr. 12.

~ Bécsi fióklntézet.

Részvénytöke: 8,000000 frt.
Központ: Prágában.

Fiókintézetek a következő városokban:
Brünn, Pilsen, Budweis. Pardubic, Tábor, 

Beneschau, Iglau. Mähr. Ostrau

X \ X \ -I V
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Magyarok találkozó és 
szórakozó helye.

MAGYAR LAPOK
Sek«
BÉCS,

Cilit £ajO$ magyar Hál
IV., Heumühlgasse és Schönbrunnerstrass

féltáza
3 sarkán.

Kellemes kiel yiség-elc. 

Külön játszótermek.

Társaságoknak és egyleteknek 
különösen ajánlatos.

a .................................. ' 1 .......
$

József főherczeg ő Fensége udvari szállítója.
Arany érdemkereszt, tulajdonosa.

FIUME Piazza el

MORETTI“
Duomo.

esség

I Magyar-honát tengeri gözhajózási részvénytársaság Fiúméban. i

Fiúmén keresztül
a legrövidebb és leg­
biztosabb a szigetek 
mentén levő — 
tengeri beteg­
ség ellen leg 
jobban vé- y 
dö - /

Rendes menetek a leg- 
nagyobb kényelemmel és villa- 

' mos világítással ellátott gőzösökkel.
Szombatról-vasárnapra eső 

éjjelen: Gyorsgozös Zárába, Spala- 
tóba, Curzolába, Gravosába, Ragusába, Ca- 

stelnuovoban, és Caltaróba. 
Vasárnapról-hétföre eső éjjelen: posta- 

gőzös Zárába, Spalatóba és Metkovicba. Kedden 
10 óra 20 perczkor délelőtt : gyorsgőzös Zárába, Spa- 

1 aló ha, Gravosába. (Ragusa) és Cattnróba. Szerdán 9 
óra 30 perczkor este: postagőzös Zárába. Sebenicoba. Trau- 

utirany / ba, Spalatóba, a Hrazza, Lesina, Lissa és Curzola szigetekre.
/ / továbbá Ragusába, Cattaróig. Csütörtökön déli egy órakor:

yZ postngőzös Lussinpiccoloba, Selvebe, Zovrabn, Sebenicoba, Trauba, 
~/ Castelvecchioba és Spalatóba. Pénteken 10 óra 30 perczkor dél-

mLs / előtt: gyorsgozös Zárába, Spalatóba és Gravosába Szombaton 7 :nk< r 
/ reggel kirándulás Fiúméból és Abbáziából Lussinpiccolóba es vissza.

Részletes menetrend a „Der Conducteur* czimíi hi­

vatalos menetrend könyvnek 593-tól 604 ig számig levő 
részében látható.

/ v‘„ • -• •>.
/ • ■ r •"

H* . 1 . - -

mm

Juhos Gyula és társa
Bécs, II. Nordbahnstrasse 42.

>>ti

•2 5*2 .a
a » <2 << 

>
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Szállitnak mindjárt a készletből legolcsóbb 
árakon:

hengerezett vasgerendát

B §■ 
5 ti

- O;
r te
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r: cr

legkitűnőbb belföldi gyártmány az 
osztrák mérnök- és épitészi-egyletnek 

szabályszerű szelvényei szerint.
Rúdvasat, szelvény-vasat és egyetemes laposvasat, súlyos és finom lemez­
forrasztott vasból és folytvasból, szegezett vasgerendát oszlopot s töm­
lőt öntött vasból, vaspályaslnt ; aczéllemezböl sajtolt zománczolt főzőedényt.

Öltött vasarút. aczelt. félkészgyártmányt és nyersvasat.
Felelős szerkesztő: Röttig józsef.

Milano.

Hőtel du Lion.
A város központján a Dom-ra való kilá­
tással, magyaroktól és németektől szíve­
sen látogatott. Szobák ára 2 franctól. 
Ellátás, fürdők a házban, női és olvasó 
terem. Figyelmes kiszolgálás. Omnibus a 
vasútnál. Villamos világítás. Német köz­

lekedési nyelv.
Gowaritzza Poruscki és Kucnia Ruskaja.

91
[n Kitüntetve : Brüsszel, Trieszt, Budapest, Paris, Székesfehérvár. |d
E Raktárak Abbáziában : Kardos József és Baumgartner J. uraknál. m

te
«gyártása és szétküldése

Olaszország

Hotel Victoria
40—42 Corso Vittorio Emanuele.

(Uj szálloda.) Hasonló a Hotel du Lion- 
hoz. Személy felvonógép. Villamos világí­
tás. Központi fűtés. Fürdő a házban. 
Ellátás. Cook-féle szelvények. Olcsó árak.

Fontana es Lacchini
tulajdonosok.

FABRIGA PÁSTÉ E MOLIMO A VAPORE 
CARTESIO, CORTI et Cie

Akar jó cognacot inni?
Kérjen mindig valódi

tokaji cognacot
Tokaj város czimerével

(Védjegy.

az

(Kígyós kereszt három hegyen)
Első tokaji cognac-gyárból Tokajban.

Óvakodjék mindönki értéktelen utánzatoktól, 
melyeken a védjegy hiányzik.

Képviselő Becs reszere;
reszere:

Herzog M. Bécsben,
II.. Weintraubengasse 17

Holländer M. Budapest,
Terez-körut 15.y

jpÜrouilcOCKAC'GZW. 
í TÖKM 1

Ápold az egészségedet és szépségedet!
Czcvny jól bevált készítménye:

r\Q A [\| a legjobb a szájnak és 
O zx I M fogaknak.

Kgv fog- és smjüsztifőszer se volt képes a legszélesebb körök elismerését oly 
gyorsan meghódítani, mint az Osan. Ez a jól bevált, készítmény autiseptikus. 
konserváló, tisztim, kellemes és sajátos összetételénél fogva minden tekintetben 
jóval fölülmúlja az eddig ismert legjobb fogszereket. Osan a legvégső korig jó 
karban, szépen és fájdalom megszűnteié.evei tartja a,fogakat. Osan számos orvosi 
elismervény által és hatóságilag jónak igazoltatott. Árak : Osan-szájviz-essenczia 

üvegekben 88 kr. Osan fogpor szeleiiczékben 44 kr. Osan fogkefe 30 kr.

Czerny-téle Taxming'ene
a legjobb, szavatolt biztosságu ártalmatlan hajfestőszer,

a haj. szakáll és szemöldök részére, melyek a legegyszerűbb módon csak egy- 
szH i használat után égé Az megbízhatván és biztosan kifogástalan fényes barnas 
szőke, barna vaqy fekete természetes színüket megtartják ,és azokat s.- szap­

pannal való mosás által se a gőzfürdőben el nem vesztik. Ára 2 frt 50 kr.

teitifő orirntiiliídjc fliíofeimtiíd)
(Czcvny-félv keleti rózsatej)

a legjobb szer a szépség megtartására, oly gyengéd itju frig arezszint idéz 
elő, mely más épily ártalmatlan szenei el nem érhető. Kitűnő hatású napsütés 

ellen és eltávolítja a bőr tisztátlanságát annak sárgás vagy barnás színét.
Ara I frt. Balzsam szappan hozzá 30 kr. '

Fritsch Ferdinand-féle minősége és illata fölülmulhatatlan.

Napraforgó olaj-szappan szépségiubája aeii*ui'.cz a'z neinn*v
alatt egyetlen valódi 1853. óta van forgalomban. Ára 50 és 35 kr.

1 örvényesen védve, lelkiismeretesen megvizsgálva, teljesen egészséges

Anton J Czerny Bécsben.
Carl Ludwigstrasse 6 Főraktár I , Wallfischgasse 5.XVIII Főraktár I

Szétküldés utánvéttől. Raktárak ityiiyvszerlárakban. gvógyfüszoi- ó’s illatszvr- 
üzliiteklii'ti stli. — Határozottá» Czerny-féle készitniény vagy Fritsch-féle napra- 
1,11 olaj-szappan kérendő. Tessék óvakodni utánzásoktól! Ahol nincs raktár, 

tessék a szállító kereskedő által rendeltetni va.-y fenti ezéghez fordulni.
> írttól feljebb való áru portó és költségmentesen küldetik meg. 

Tudomásul Fritsch illatszergyára, (nlnpittatott, 1853-ban) Anton .).
Czerny tulajdonába ment át.

™ tess

\ Z
Nyomatott Lltfass utódja Röttig Gusztávnál Sopronban.


